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1. OPTAHM3AIIMOHHO-METOJIUYECKHWI PA3JIEJ

1.1. MecTO TUCHMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOI MPOrpaMMbl

Huctumuimaa  «MHOCTpaHHBIA — S3BIK  (QHTJIMHACKHIA)»  BKJIIOYEHA B OOS3aTENbHYIO  YacTh,
dbopMUpyeMy10 yYaCTHUKaMU 00pa30BaTeIbHBIX OTHOIIEHUH Y4eOHOTO IUIaHa.

JanHas nucuumuinHa usydaercs Ha 1 u 2 kypee (1, 2, 3, 4 cemectpbl) OakanaBpuara. JlaHHas
OUCHUIUIMHA TpeOyeT Al CBOETO0 OCBOCHHUS IPEIBAPUTENIbHYIO IMOATOTOBKY (B Mpezenax MporpaMMbl
CpEIHEH MIKOJIBI U TIOATOTOBUTEIBHOTO Kypca).

N3yuaeTcst BO B3aMMOCBS3H CO CIAEAYIOIMMH JUCIUILUIMHAMM:

* «Pycckuil s3bIK U KyJIBTypa peum»;

* «McTopus Poccuny;

* «Bceobmas ucropusi»;

* «JIaTUHCKUM SA3BIK»;

* «/IpeBHErpEeUYECKHIl SI3BIKY.

JucuumiMHel ¥ TPaKTHUKW, UIsi KOTOPBIX OCBOCHHUE JaHHOW JUCHMIUIMHBI HEOOXOAMMO Kak
IIPEALIECTBYIOIIEE:

* «Pycckuil s3bIK U KyJIbTypa peumn»;

* «Pycckas nureparypay;

* «Bcemupnas nuteparypar;

* «JlaTuHCKMI SA3BIKY»;

* «/IpeBHErpEeUeCKUil A3bIK»;

* «Putopukay;

* «["'oMuiteTHKaY.

1.2. IleJb 0CcBOEHMS AUCHMIIUHBI

Heas kypca «IHOCTpaHHBIN SI3bIK (AHTIMHCKUN)», TPEAYCMOTPEHHOTO Y4eOHbIM Tu1aHoM OCHOBHOM
o0Opa3oBaTenbHON POrpaMMbl, KoTopas peanusyercs [lepMckoil TyXOBHOW ceMUHApHUel, — JaTh CTyJIeHTaM
OakanaBpuata IlepMckoll 1yXOBHOH ceMuHapuu Oa30BbIi YpOBEHb 3HAHMs AaHIJIMICKOrO s3blKa B
COOTBETCTBUM C COBpPEMEHHBIMU (heiepaJbHBIMU TOCYAApCTBEHHBIMU O0pa30BaTeIbHBIMU CTaHAApTaMU
BbICIIIEr0 00pa30BaHUs U COOOIIUTH OOIIEKYIbTYypHBIE U MpodeccruoHanbHble KomneTeHuu. Llenbio kypca
TaK)Xe SBIISETCS MPAKTHUECKOE OBJIaJeHHE OBITOBOM peublo U S3bIKOM NPO(ECCHOHATbHOW KOMMYHUKALIUU
JUI1 aKTUBHOTO MPHUMEHEHHMs MHOCTPAHHOTO s3bIKa KaK B TOBCEAHEBHOM, TaK U MNPOEeCcCCHOHATBLHOM
obmenuu. Llens kypca cootHocutcs ¢ TpedoBanusiMu @I'OC BO 3++ 48.03.01 Teonorusi.

1.3. 3apa4u ocBOCHUSA AUCHHIIIHHBI

Nzyuenue kypca «HOCTpaHHBIN A3bIK (AaHMIMICKUI)» TpeOyeT peleHus CleAyoIuX 3a1ay:
1) noBbIlIEHHE YPOBHS y4€OHOM aBTOHOMHH, CIIOCOOHOCTH K caMO00Opa30BaHUIO;

2) pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX U UCCIIEIOBATEILCKUX YMEHUH;

3) pa3zBuTHe UH(GOPMAIIMOHHOHN KYJIbTYPHI,

4) pacmmmpeHne Kpyro3opa U MOBBIIICHHE O0IIeH KyJIbTYPHI CTYIEHTOB;

5) BoCIUTaHUE YBAaXKUTEIHHOTO OTHOIIEHUS K JTyXOBHBIM LIEHHOCTSIM JIPYTUX KYJBTYP.

1.4, KomnereHuuu, MHAMKATOPbI KOMIeTeHIMI o0y4yarouierocsi, opMupyembie B pe3yJbTaTe
o0yueHusi, U VIAHMPYEMbIe pPe3yJIbTaThbl 00y4eHUsI

Kon n WNuaukaropsl [Tnanupyemblie pe3yJIbTaThI
HauMEHOBaHUE JOCTUKEHUS o0y4eHus o JUCIUIIINHE
KOMIIETEHIIMH KOMIIETEHINH




YK-4

Cnocoben ocywecmensimo
KOMMYHUKAYUIO 8

penucuo3Holl cghepe 8 YycmHuou u
NUCbMEHHOU (hopmax Ha
20Cy0apcmeeHHoOM A3blKe
Poccuiickoii @edepayuu u
uHocmpaunHom(vlx) sizvike(ax)

YK-4.2

Cnocoben Kk ycmuou u
NUCbMEHHOU KOMMYHUKAYUU
8 penucuo3Holl cghepe ¢
UCNONb3068AHUEM
UHOCMPAHHO2O SA3bIKA.

3HATDB: 6 HEOOX0OUMOM 00bEME
JIEKCUKY

COOMBEMCmayIoue2o a3vika,
2PAMMAMUKY
COOMBEmMCmayIoue2o a3vika,
bazosvie JleKCcuKko-
cpammamuieckue
KOHCMPYKYuu u (popmol.
YMeThb: Hauunamey,
8eCMuU/N000EPAHCUBAMD U
3AKAHYUBAMb OUATIO2-PACCHPOC
00 Y8UOEHHOM, NPOYUMAHHOM,
ouano2-oomMer MHeHUsIMU U
ouanoe-unmepevio/
cobecedosanie npu npueme Ha
pabomy, cod100as HOpMbl
peueso2o smuxema, npu
HeobX00UMOCmU UCNOIb3Y5L
cmpameauu

60CCMAHOBIeHUsL cOO051 8
npoyecce KOMMYHUKAYUU
(nepecnpoc,
nepegpazuposanue u op.);
paccnpawiusamo
cobecedHuKa, 3a40a6amb
B0NPOCHL U OMBEUAMb HA HUX,
8bICKA3bIBAMb C60€ MHEHUe,
npocvby, omeewams Ha
npeonodicerue cobeceOHuKa
(npunsimue npeonoAHceHUsr Unu
omkas), oeiams coooujeHus u
8LICIPAUBATND MOHOJLO2-
onucawnue, MOHON02-
no6ecmeosanue u MOHOJL02-
paccyscoerue.

Bnaoemu: nasvikamu noucka
HYJICHOU UHpOpMayuu Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKe;

6CeMU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU
KOoMnemeHyuu, exuoyarouell 8
cebs1 S3bIK08YI0, peuesyio,
V4eOHO-NO3HABAMENTbHYIO

U COYUOKYTIbIMYPHYIO
KOMNnemeHyuu, HasblKamu
NOUCKa npogeccuoHaIbHOU
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM
A3bIKe.




OIIK-7

Cnocoben ucnonvszosams
SHAHUS CMEINCHBIX HAYK npu
PeuLeHuU meoiocuiecKux 3a0ay

OIIK-7.4

Obnadaem 6az08bIMU
SHAHUSMU COBPEMEHHO20
UHOCMPAHHO20 A3bIKA
(COBPEeMEHHBIX UHOCMPAHHBIX
3bIK0B)

3HATB: 3namb 6 HeOOXOOUMOM
00béMe IeKCUKy
COOMBEMCmayIoue2o a3vika,
3HAMb SPAMMATMUKY
COOMBEMCmMEYIoue2o
UHOCMPAHHO20 A3bIKA,
bazoevie 1eKCUKo-
epammamuieckue
KOHCMPYKYuu u (hopmboi.
YMmerb: camocmosimensro
COBEPUIEHCTNBOBAMb YCIMHYIO U
RUCbMEHHYIO pedb, NONOJHAMb
CILOBAPHBLIL 3aNAC.

Baagersb: nasvikamu noucka
HYJICHOU UHpOpMayuu Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKe,; 8CeMU
HABLIKAMU KOMMYHUKAMUBHOLL
KOMNnemenyuu, eKioyarouell 8
cebsi A3bIKOBYI0, peuesyio,
V4eOHO-NO3HABAMENTbHYIO

U COYUOKYIbIMYPHYIO
KOMnemenyuu, HasblKamu
NOUCKa npogheccuoHanbHoU
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM
s3bIKe.

OIIK-7.7

Cnocoben pabomams ¢
Hay4H0-0020C108CKOl
aumepamypou Ha
COBPEMEHHOM UHOCMPAHHOM
A3bIKE.

3HATB: 8 HEOOXO0OUMOM 0OBEME
JIEKCUKY COOMBEMCMBYIOUe20
AZbIKA; 2PAMMAMUKY
COOMEEMCMBYIoUe2o
UHOCMPAHHO2O0 SI3bIKA,
bazoevie 1eKCUKo-
epammamuyeckue
KOHCMPYKYuu u (popmoi.
YMmerb: navuname,
gecmu/noooeparcueams u
3AKAHYUBAMb OUANO2-PACCHPOC
00 YBUOEHHOM, NPOYUMAHHOM,
ouano2-oomen MHeHUAMU U
ouanoe-unmepavio/
cobecedosanue npu npueme Ha
pabomy, cod00as HOpMbl
peuesozo smuxkema, npu
HeoOX00UMOCmU UCNOIb3Y5
cmpame2uu 60CCMAHOBIEHUSL
cbos 6 npoyecce
KOMMYHUKayuu (nepecnpoc,
nepeghpazuposanue u 0p.).
Bnaners: nasvikamu noucka
HYJICHOU UHGOpMayUuu Ha




UHOCIMPAHHOM A3bIKE;
8ceMu HasblKamu
KOMMYHUKAMUBHOU
KOMnemeHyuu, 8Kaodarouell 8
cebs A3bIKOBYI0, peuesyio,
Y4eOHO-NO3HABAMENbHYIO
COYUOKYTLIMYPHYIO
KOMnemeHyuu, Hagblkamu
noucka npogheccuoHanrbHou
ungopmayuu Ha UHOCMPAHHOM
SA3bIKe.

1.5. TlepeyeHb HMH(POPMAUMOHHBIX TEXHOJIOTHH, WCHNOJAb3yeMbIX MPH OCYIIECTBJIEHUHU
o0pa3oBaTeILHOTO MpoLecca Mo JHCHHIINHE

[Tpu mpoBeieHUH MPAKTHYECKHUX 3aHATHIA TPUMEHSFOTCS:

- Ipe3eHTAIlIOHHbIC MaTepUalIbl (CIaliabl [0 TeMaM MPAKTUYECKUX 3aHATHI);

- IOCTYI B OHJIAMH-peXUMeE B DIEKTPOHHY0 Oubnuoteunyto cucremy (3bC);

- IOCTYTI B 3JIEKTPOHHYIO HH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTeIbHON Cpely CEMUHAPUU.

[Tpu ocBoeHMHU MaTepuana M BBITIOJIHEHUS 3alaHUH 10 AMCUUIUIMHE PEKOMEHIYETCsl UCIIOJIb30BaHHE
MaTeprasioB, Pa3MEIICHHBIX B TMYHBIX KaOWHETaX 00y4aromuXcs.

[Nomemnienne 6MOINOTEKU-YUTAIBHOTO 3ajla CEMUHAPHHU JUISI 00ECIICUCHUSI CAMOCTOSITEIbHON pabOThI

o0yyaroluxcs pacrnoiokeHo Ha nepBoM staxe o ajapecy Ilepmb, llocce KocmonaBTos,185 (ayautopuu
Ne20, Ne21).

1.6. OnucaHue MaTepHAILHO-TEXHHYECKOH 0a3bl, HeOOXOAMMOI /A OCYLIeCTBJIEHHUS
00pa30BaTe/ILHOIO MpoLecca Mo JMCHUIIMHE

YyeOnas ayauropuda Js1 MPOBCACHUA  MPAKTUYCCKHUX 3aH$ITI/II7I, TCKYIICTO KOHTPOJA H
MIPOMEKYTOUHOM aTTECTAlUH.

OcHoBHOE 000pyi0OBaHKE: yUeOHBIE CTOJIBI U CTYJIbA, CTOI-Kadeapa MpernogaBaTeiis ¢ KOMIBIOTEPOM,
BeO-KaMepa, MyJIbTHUMEIMMHBIH MPOEKTOpP € MPOEKIHMOHHBIM 3KpaHOM, MeJoBas J0CKa, MIKadbl s
XpaHeHus1 y4eOHOM JIUTepaTyphbl U HAIIISIHBIX TOCOOMI, HATJIsJHbIE TOCOOMUS.

2. COAEP)KAHHUE KYPCA

2.1. TemaTHYeCKHIi IJIAH Kypca

Pa Te Bcero Ayaut Jle IIp Camoc
31¢C MBI HaHMeHOBaHI/Ie pa3)1ena (TCMBI) akKazn. OpHLIe* KII aKT TOSAT.
JIBI 4acoB Yachl un . pabor
3aH a
AT
usi
1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 7/
l. Baenenue -
Lives of the Saints 34 22 22 6
1. | St/ Sergius of Radonezh 8 - 8
2. | St. Patrick, Enlightener of Ireland 8 8
3. | My Saint 6 6




3a4eT ¢ OLEHKOM 6

Hroro 3a nepsblii cemecTp 34 22 22 12
1. The Orthodox Church 34 22 22 6
1. | Inthe Temple 16 14
2. Excursion around the Orthodox Church 8 8
Building
3ayer ¢ OLEHKOI 6
HToro 3a BTOpOIi cemecTp 34 22 22 12
1. The Russian Orthodox Church 34 22 22 12
1. | From the History of the Russian Orthodox 18 12 12 6
Church
2. | The Feasts and Fasts of the Orthodox Church 16 10 10 6
3adeT ¢ OLIEHKOI1
HToro 3a TpeTnii cemecTp 34 22 12
V. The Orthodox Church in America 42 24 24 18
From the History of the American Church 21 12 12 9
North American Missionaries and Saints 21 12 12 9
9K3aMeH 36
Hroro 3a yeTBepTHIii ceMecTp 78 24 24 18
BCEI'O IO JUCHUIIJIMHE 180 90 90 54

2.2. Pa6ouasi mporpamMmma Kypca

Beenenune

3HaKOMCTBO ¢ mporpammMoii 1 u 2-ro kypca. UTeHue U MeHue Tpomaps, KOHIaKa U BEIUYaHHs TpIL.
Cepruto Panonexckomy [5 morm., mpuioxkenue]. IToBTOpeHHE IpaMMAaTHKH W MOJHTB, BBIYYCHHBIX Ha
HOATOTOBUTENILHOM Kypce [2, ¢c.59-60, 103].

Pasznea |. Lives of the Saints

Tema 1. St. Sergius of Radonezh

Yrtenue u nepeBoj TekcToB mo Teme «Kutus cBatbix» u3 nocobus I'.H. KynukoBol «AHrnmmiickuii
S3BIK JIJIS1 TIPABOCIIABHBIX JYXOBHBIX y4eOHbIX 3aBeneHHi» (cc. 118-122), mocobus «M30paHHBbIE KXUTHS
cBAThIX. COOpHUK TEKCTOB M YNPaXHEHWM ISl JAOMAIIHEro YTeHWs mo aHrimiickomy si3biky. Coct. I'.B.
baspuiesa (cc. 33-48) u xuuru «The Holy Trinity St. Sergius Lavra» (cc.3-9) o npn. Cepruu Pagonexckom.

IHucsmo



[ToaroToBka kpatkux pedeparon (pe3rome) 0 CBATOM IpenogooHoM Ceprur Ha OCHOBE MTPOYNUTAHHBIX
TEKCTOB — Ha PYCCKOM M aHTJIMICKOM s3bIKE. YTIPaXHEHHUE HA MHCbMEHHBIN MEPEeBOI BOIIPOCOB-OTBETOB 00
yuebe u cinyxernn [2, yup. X1, ¢.127] ¢ pycckoro s3bika Ha aHTJIHACKHIA.

AynupoBaHHe U TOBOpeHHE

AynupoBaHue Tpomaps W KOHJaKa B 4YecTb  mnpasgHuka Poowodecmea Xpucmosa [2, ¢.137],
MOBTOPEHUE MOJHTB - «L{apio Hebecnwiiiy u «/Jocmotino ecmby.

OO6cysxaeHne coaepkanus TEKCTOB 0 cBitoMm Ceprum, oTBeThI Ha Borpockl [2, ymp.lll, ¢.124]; [5 nom.,
yrp.2, ¢.36; ymp.2, c.42; ynp.2, c.47], mocrpoeHue aeHOoTaTHOro rpada Mo TEeKCTaM, MepecKas ¢ €ro
ucnoinb3oBaHueM. [IpakTika pa3roBOpHON pedr Ha OCHOBE YIPAXKHEHUI MO0 YCTHOMY OOILIEHHUIO U3 MTOCOOUS
I''H. Kynukoseoti « AHTTIMACKHIA SI3BIK ISl TIPABOCJIABHBIX TYXOBHBIX yueOHBIX 3aBeneHui» [2, ymp. XIV u
XV, ¢.128]. [IpocnymuBanue 3amucu 6ecel CTyAeHTOB AyXoBHBIX mikoi [2, yup. XIV, XVI, XVIII, ¢.128-
129].

I'pammaTuka u JieKkcuKa

Cucrema BpeMEH aHIJIMICKOro si3bika [2, cc. 67-69] . Ipomeniiee HeompeneneHHoe Bpems (Past
Simple) [2, cc.104-106; yup.I-V, ¢.112] . Buast Borpocos [2, cc.106-108; ynp.VI-XV, cc.113-115; ynp.V-X,
cc.124-126]. Buapl MecTOMMEHMI: JMYHBIC, IPUTSDKATEIbHBIC, BO3BpATHbIC, KOJIMYeCTBeHHbIE [2, cc. 108-
111; ymp. XVI-XVIII, cc. 115-116]. PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTOB O KUTHHU CBIITOTO mpenoaoonoro Ceprust
U TeKCTOB MOJHTB [2, cc.119-123; cc.101-103, 137]. Jlekcuueckue TUKTaHTHI. KOHTpOJIBbHBIE KApPTOYKH IO
teMe «CrucremMa BpeMeH».

Tema 2. St. Patrick, Enlightener of Ireland

Yrenue u nepeBoa TekcToB «KutHus cBsaThix» u3 nocobus I'.B. baspuieBoit «M30paHHbIe XKUTHA
CBATBIX» 0 cBATOM Ilarpuke, npocserutene Mpnanguu St.Patrick, Enlightener of Ireland [5 mom., Part 1 -cc.
74-76, Part 2 - cc. 79-81], urenue Tpomnaps u koHnaka cB. [latpuky [5, mpuioxeHnue].

Hucsmo

[TonroroBka kpatkux pedeparoB (pe3tome) o cBsitoM IlaTpuke Ha OCHOBE MPOYUTAHHOIO — Ha
PYCCKOM UM aHTJIMICKOM S3BIKE.

AyaupoBaHue ¥ TOBOpeHHe

AynupoBaHue Tpomaps M KOHIaka B 4ecTb  npasmHuka Kpewenuss Xpucmosa — [2, ¢.168].
OOcyxIieHHEe COIepIKaHUsI TEKCTOB O CBITOM [laTpuke, OTBETHI Ha BOMPOCHI, IaHHBIE MOCIe TEKCTOB [5 mor.,
ymnp.2, c¢.77; ynp.2-3, c¢.82-83]., moctpoeHue JeHOTaTHOro rpada MO TEKCTaMm, Mepecka3 ¢ ero
ucnosib3oBaHueM. [IpakTika pa3roBOpHON peur Ha OCHOBE YIPaKHEHUI MO0 YCTHOMY OOILEHUIO U3 MTOCOOHS
I'.B. Basvinesou [5 nom., ymp. 10, ¢.78; ynp.8, ¢.84].

I'pammartuka u Jiekcuka

Bubl BOpoCHTENbHBIX MpetokeHuid [5 mom, ymp. 6-7, cc.77-78]. MoaasbHble rinaroisl [5 gor.,
ynp.3, ¢.77; 2, ¢c.266-269, ymp. I-V, cc.269-271]. Crenenu cpaBHEHHSI PUIIAraTeNIbHbIX |5 1om., ynp.5-6, cc.
83-84]. Pabora Haj JEKCHKOIl TEKCTOB O »uTHU cBsitoro Ilarpuka [Smom., ynp. 8-9, ¢.78; ymp. 7, c.84].
Jlekcudueckne TUKTAHTHI.

Tema 3. My Saint

UrteHue u nepeBoj (C aHMIMIUCKOTO HA PYCCKUN WM C PYCCKOTO Ha aHTJIMICKUI) WHIWBUTYaTbHBIX
TEKCTOB O XPUCTHAHCKUX TOJIBIYKHUKAX, UMEHA KOTOPBIX HOCAT CTYJICHTHI-CEMUHAPUCTHI. UTeHHE Tpomaps,
KOHJIaKa U BeJIMYaHus B uectb Poocoecmea ['ocnooa nawezo Hucyca Xpucma [2, ¢.136].

Mucsmo

[TonroroBka kpaTtkux pedeparoB (pe3roMe) 0 MpUMepe XPUCTHAHCKOTO MOABUTAa U O JOOPOJETENsIX
CBSITBIX, HMEHA KOTOPBIX HOCSAT CTY/ICHTBI-CEMUHAPUCTHI — HA PYCCKOM M aHTJIMICKOM SI3BIKE.

AyaupoBaHue ¥ TOBOPEHHE

AynupoBaHH€ 3alMCH Ha JIUCKE U YTCHHE HAM3yCTh MOJIUTBBI « Omue nawy [2, c.137].



Paccka3z ¢ omopoii Ha JEHOTaTHBIM Tpad O «CBOEM» CBITOM C TIOCIEAYIOIIUM OOCYXKICHUEM B
BONIPOCHO-0TBeTHOU popme. OOcykIeHne coaepKaHmsi TEKCTOB O CBATHIX, IPOYUTAHHBIX B paMKax pasjena
nporpaMMmsbl «KUTHS CBATBHIX» C BBIBOAAMH O TOM, YTO HOBOT'O y4alllMeCs Y3HAJIU O KM3HH U MOJIBUraxX 3TUX
CBSITBIX, YEMY MOXHO HAYUYUTHCS U3 UX KUZHEOMHUCAHNUS, KAKOW YPOK ydallnuecs U3BICKIU JIMIHO IS CeOsl.

I'pammaTuka u JieKkcukKa

O06o0011eHre, TOBTOPEHNE U 3aKPEIICHHE OCHOBHOTO IPaMMaTHYeCKOro Marepuaia, U3yYeHHOTO B
TE€YCHHE CeMECTpa. 3aKpeIyIeHHe JIEKCUKH, N3YYCHHOH B TeUEHHE CEMEeCTpa.

Pasnea 1. The Orthodox Church

Tema 1. In the Temple

YreHue u nepeBos

Urenune (u3ydvaroliee, 03HaKOMHTEIIBHOE, MOUCKOBOE) TeKcToB W3 mocodust H.I'. KymukoBoi [2,
cc.148-149, 158-159] 06 ycTpoiicTBe Xpama H €ro CHMBOJUKE (OCHOBHOW TEKCT), 00 M3BECTHBIX Xpamax U
MoOHacThIpsiX Poccun u CBATOM 3emitu (IOMOHUTENbHBIE TEKCTHI) [2, ¢c.163-167].

UreHne u TMEHUE TPOIaps, KOHJAAaKa U BEJIMYaHUs B 4ecTh mnpasznauka Cpemenus ['ocnioa Hamero
Nucyca Xpucra [2, ¢.213].

AyaupoBaHue U TOBOPEHHUE

AynupoBaHWe mponaps, KoHOaka u eeruyanusi 6 uecmv npazonuxa Cpemenusi. OOCyXICHHE
COZIEp)KaHUsI TEKCTOB O Xpamax, OTBEThl Ha BOMPOCHI, JAaHHBbIE mocie TekcToB [2, ymp.lll, ¢.154; yup.ll,
¢.163], moctpoenue maeHoTaTHOro rpada MO TEKCTaM, IEpecKa3 C €ro HCIoJb30BaHHEM. I[IpakThka
Pa3roBOPHON peur Ha OCHOBE YIPaKHEHUH Mo ycTHOMY obmienuto [2, ymp. XIV, ¢.158-159; ynp.XV-XVI,
¢c.160]. JIBycTopoHHMIA YCTHBIA TEepeBOj] Oeceq 0 xpamax (C aHTIIMICKOTO0 HAa PYCCKHH M C PYyCCKOrO Ha
anrnuiickuii s3u1K) [2, yrp. XVIII, ¢.161].

Mucsmo

[TonroroBka kpaTkux pedeparoB (pe3rome) 00 yCTpOICTBE XpaMa Ha aHTTTUHCKOM SI3BIKE.

YpaxHeHrne Ha MHCbMEHHBIH TEPEBO/ BOPOCOB-0TBETOB 0 xpame [2, ymp. X1, ¢.158] ¢ pycckoro
sI3bIKa HA AHTJIMHUCKUM.

I'paMmaTuka u JieKCHKA

CrpamarensHbii  3amor [2, c¢c.138-140; ymp.l-1l, 1V, VIII, cc.141-144]. O6pa3zoBaHue
BOIIPOCUTEIILHBIX TPEIJIONKEHUN B Clydae WCIOIB30BaHUs CTpanatensHoro 3aiora [2, ymp.lll, V-VII, cc.
142-144). Tagexusie npemioru of, to, by, with [2, ¢. 141; ynp.IX-X, cc.144-145]. PaGora Haa JIEKCUKOU
OCHOBHOT'O TeKcTa 00 ycTpoiictBe xpama [2, ¢149-153; ymp.I-11, cc.153-154]. Jlekcuueckuii AUKTAHT.

Tema 2. Excursion around the Church Building

YrteHnue M nepesBo] (C aHIVIMICKOrO Ha PyCCKUI MJIM C PYCCKOTO Ha aHIJIMHCKUIN) MHIUBUAYATbHBIX
TEKCTOB O IPABOCIABHBIX XpaMaX, KOTOPbIE MOCEIIAIOT CTYIEHThI-CEMUHAPUCTHI. UTeHUE U MeHHe Tponaps,
KOH/IaKa M BeJIMYaHUsI B 4eCTh Npa3nHuKa biracosewenus [pecesmoii Bocopoouywt [2, c.214

IHucsmo

[ToaroToBka kpaTkux pedeparoB (pe3roMe) O IPaBOCIABHBIX XpaMax, KOTOPBIE MOCEMIAIOT CTYAEHThI-
CEMHHApUCTHI — HA PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3BIKE.

AynupoBaHue ¥ TOBOPEHHE

AynupoBaHKe W YTEHHE HAM3YCTh MOJHTBHI «bocopoduye Jleso, paodyiicsay [2, c. 137]. Dkckypcust o
CEeMHUHApCKOMY Xpamy, 00 paccka3 0 KakoM-JIMOO APYroM MPaBOCIABHOM XpaMe C OOPON Ha JIEHOTAaTHBIN
rpad), WILTIOCTpALMU, CIal/Ibl ¢ TIOCTIEAYIOUIMM 00CYXIEHHEM B BOIIPOCHO-OTBETHOU (hopMme.

I'pamMaTuKa M J1eKCHKa

O060011eHre, TOBTOPEHNE M 3aKpeIyIEeHHe OCHOBHOI'O I'paMMaTHYECKOro MaTepuana, U3y4eHHOTO B
TEYEHHE CEMECTpA. 3aKpEIJICHUE JIEKCUKH, N3YYEHHON B TEUEHUE CEMECTpA.



Pasnea I11. The Russian Orthodox Church

Tema 1. From the History of the Russian Orthodox Church

YreHue u nepeBos

Yrenue (M3ydaromice, 03HaKOMHUTEIBHOE, TIOUCKOBOE) TeKCTOB m3 mocobuit JI.B.Kpsiiosoii [1, cc.78-
79], Kynukogoii I'.H. [2, cc. 132-133; 255-256] u I.A.Jlemunoit u ap. [3, cc. 87-91] 06 ucropuu Pycckoit
ITpaBocnaBuoii IlepkBu. YUrTeHwe MOIMTB B dYecTh mpasfgHuka bracosewenus [2, ¢.214], 3amoseneit
bnaxencrsa, The Beatitudes [2, ¢.172].

AyaupoBaHue M TOBOPEHUE

AynupoBaHHE MOJUTB B YeCTh Mpa3fAHuKa bracosewenus [2, c¢.214]. OOcyxkaeHUE COACpKAHUS
TeKcTOB 00 rictopun Pycckoii [IpaBociaBhoii 1lepkBH, OTBETHI Ha BOMPOCHI, JaHHBIE MMOCiIe TeKkcTa [3, yrp.
4.4, c.92], mocTpoeHue AEHOTaTHOro rpada mo TeKcTaM, IepecKa3 ¢ ero ucnoib3oBaHueM. IIpakTuka
Pa3roBOpPHOM pedd B Mapax Ha OCHOBE BOIPOCOB, COPMYIUPOBAHHBIX CTyAeHTaMU. [IByCTOPOHHUI YCTHBIM
MEPEeBOJI B Mapax OTPHIBKOB M3 TEKCTa (C aHTIHMICKOTO HAa PYCCKHH M C PYCCKOTO Ha aHTIMHCKHA S3bIK) |3,
ymp. 1.3, c.74].

Mucsmo

YopakHeHHe Ha MHCbMEHHBIN MEpPeBOJ] ¢ PYCCKOTO Ha aHTIMMCKUI A3BIK ()pa3 Mmocie U3y4aeMoro
tekcta [3, ynp. 4.2, c. 91]. IToaroroBka kparkux (10-12 mpemnoxenuii) pedepatoB (pe3rome) 00 UCTOPUU
Pycckoii [IpaBocnaBHoil LlepkBU Ha aHTIIMIICKOM SI3BIKE.

TI'pammaTuka u jieKcuKa

CrpamatenbHbIii  3aJI0T CKa3yeMbIX B cly4dae pasHbix BuaoB Simple, Continuous, Perfect.
OOpazoBaHue BOMPOCUTEIBHBIX TPEUIOKCHUN MPU KCIIOJIB30BAHUN CTpajaTebHOro 3aiora. Pabora Hax
JIEKCUKOM TekcToB 00 ucropuu Pycckoii [IpaBocnaBuoii LlepkBu. JIekcuueckuii TUKTaHT.

Tema 2. The Feasts and Fasts of the Orthodox Church

YreHue u nepeBos

Urenue (KM3ydaroliee, 03HAKOMUTEIbHOE, MTOUCKOBOE) TeKCTOB U3 nmocoowmii JI.B.Kprutosoii [1, cc.82-
88], u J.A.Jlemunoit u ap. [3, cc. 112-134] o mpa3anukax u mocrax Pycckoii IlpaBocnaBHo# llepkBu.
YreHue BEMMKOIOCTHBIX Tpomapeii [2, ¢.301].

AyaupoBaHMe ¥ TOBOpeHHe

AynupoBaHue U yTeHHe Hau3ycTh MouTBbl “TO the Holy Trinity ” [2, ¢.137]. O6cyxaenue
coJiepKaHUs TEKCTOB O Ipa3gHukax u nocrax Pycckoii IIpaBocnaBroi LlepkBH, OTBETHI Ha BOIIPOCHI,
naHHbIe mocie Tekcra [1, yop. Ha ¢.85, 89], [3, ymp. 1.5, ¢c.111; 2.5, ¢c. 115; 3.5, ¢. 119; 4.5, c. 123; 5.5, ¢.129;
6.5, c.135]; mocTpoeHnue neHoTaTHOTO rpada mo TeKCTaM, MepecKas ¢ ero ucmoab3oBanuem. [IpakTuka
PasroBOpPHOM peur B apax Ha OCHOBE BOIIPOCOB, C(HOPMYIMPOBAHHBIX CTyI€HTaMU. J[ByCTOPOHHMI YCTHBIN
MIepEeBO/I B Mapax OTPHIBKOB U3 TEKCTA (C aHIVIMHCKOIO Ha PYCCKUI U ¢ PyCCKOTO Ha aHIVIMHCKUM S3bIK) |3,
ymp. 1.4, cc.110-111].

IHucsmo

[ToarotoBka kparkux (10-12 npennoxenuit) pegepaToB (pe3toMe) o mpa3aHUKax U mocrax Pycckoit
[IpaBocnaBHo# [lepkBH Ha aHTJIMIICKOM SI3BIKE.

I'pamMaTuKa M J1eKCHKa

MopanbHble rinarosel, 000pot there is/are, mpuyactie — GOpMbI, GYHKIMH ¥ MEPEBO, TEPYHIHIA.
PabGora Haj nekcWKO# TEKCTOB O mpa3nHUKax W moctax Pycckoii [IpaBocnauoit Llepksu [3, c. 103-109].
Jlekcuduecknit TUKTAHT.

Pasznen 1V. The Orthodox Church in America

Tema 1. From the History of the Orthodox Church in America
Yrenue



UreHne ¥ TEPEBOJ OIMPEICICHHBIX OTPBIBKOB TeKkcTa “The Orthodox Church in Americay
(uzyuatoriee utenue) [2, cc. 187-188]. Ycrubiit mepeBos Beero texcta « The Orthodox Church in America» ¢
PYCCKOIO Ha QHIJIMMCKUI S3bIK, UCIOJIb3YS KJIIOYEBbIE CIOBa. UTeHHWE MOJIMTB MEpe] Tpame3od U mocie
Tpanessl [2, ¢.262].

AyaupoBaHue M TOBOPEeHUE

[Tpocnymare 3anuck Tekcta “The Orthodox Church in America” (ypok 4 Ha ayauo-aucke B O0make)
U MOHATH €ro o0Ilee coaepkaHue. AyJAUpPOBaHUE M YTEHHE HAM3YCTh MOJMTBBI npen. Egpema Cupuna [2,
c.301].

Mucemo

CdopmynupoBaTs U 3anMCaTh 3-5 CHEHAIBLHBIX BOMPOCOB K TeKCTy. OTBETUTH MMCHMEHHO Ha
BOIIPOCHI K TeKCTY «lIpasocnasnas Llepxosv 6 Amepuxey: yup. Il Ha ctp. 191 [2].

Brimonnute nuceMenno ynpaxuenus: VI-192; VIII-193; X-193, 194; XII-194, 195;

XIV- 195 [2], ucrionb3ys ayauo-3anuch ypoka 4. BRICTYIHTE B pOJIM IIEPEBOIUMKA, ITHCHBMEHHO IICPEBECTH
Oecenst 1 u 2 ynp. XIX-197, 198 [2].

Jlekcuka

BrinucaTh KitoueBble cl10Ba U3 HHAMBUAYaIbHOIO OTpbIBKa TekcTa (10 cioB). Jlekcuueckuil AUKTaHT
10 BCEMY TEKCTY.

I'pammaruka

CuHTtakcuueckuid pazoop MmpenioKeHU OTphIBKaA, onpeaeneHue GopMbl ckazyeMbix. Mcnonb3oBanue
obopora there is/are, cc. 177-178, ymp. X-XVIII, cc. 181-184 [2].

Tema 2. North American Missionaries and Saints

YTeHue U IEPEBOJ] MHIUBUYaTbHBIX TEKCTOB O PyCCKUX MUCCHOHepax B CeBepHOl AMepuKe.

Urenue mponaps, konoaka u eiu4anus B 4€CTb TPa3THUKOB Bxoda I'ocnoous ¢ Uepycanum 2, c.
260] u Ilacxu [2, 336].

I'oBopenue

Pacckazatp Ipyr Ipyry B rpymme 0 pyCCKUX MHCCHOHEpax B AMepHUKe, UCTIOIb3Yys ICHOTATHBIN rpad.
Urenune Hauzyctb mponaps Ilacxu.

IMucbemo

CdopmynupoBats U 3anUcCaTh 3-5 CIEIHATBHBIX BOIIPOCOB K MEPEBEACHHOMY TEKCTY.

Jlekcuka

BrImucaTh KITFOUEBBIE CIIOBA M3 MHAUBHIyAILHOTO TEKCTa O MECCHOHEPAX M CBSITHIX.

JIMKTaHT MO KIFOYEBBIM CIIOBaM.

I'pammaruka

[IpousBecT cMHTaKCHYEeCKUH pa30op TEKCTa, MOAUYEPKHYTh CKa3yeMble, OMPEeNuTh ux Gopmy.
Pazo0patk cioxkHBIE TpPaMMATHYECKHE SBIICHUS B WHMBHUIYAIBHBIX TEKCTaX.

2.3. TeMbl ¥ BONIPOCHI LISl MPAKTHYECKUX 3aHATHH
Tema: St. Sergius of Radonezh

Bomnpocel, paccMatprBaeMble Ha 3aHATHU:

- When and where was St. Sergius born?

- What family was he born into?

- How many brothers did he have?

- How did he learn to read and write well?

- When did his parents move to Radonezh?

- When did Bartholomew take monastic vows?

- When and where did St. Sergius found a cloister?
- What were his ascetic feats?

- How did Pavel Florensky call Reverend Sergius?



- When was he canonized?

Tema: St. Patrick, Enlightener of Ireland

Bomnpocsl, paccMarpuBaeMble HAa 3aHITHU:

- What is known about Patrick’s family and his childhood?

- How did Patrick become a slave?

- How did he grow closer to God?

- How did Patrick escape from Ireland?

- Where did he spend several years before he decided to return to Britain?
- Why didn’t he return to Britain?

- What were the major problems of Patrick’s missionary work?

- What plant became the sign of Christian mission in Ireland?

- How did St. Patrick put the end to Druids’ influence over the High King?
- What was the secret of Patrick’s strength and energy?

Tema: My Saint

BOHpOCBI, pacCMaTpUBACMBIC HAa 3aHATHH:

- What saint are you named after?

- When was he born?

- What family was he born into?

- What do you know about his childhood?
- What was his way to God?

- What were his ascetic feats?

- When was he canonized?

- Would you like to be like him? In what?

Tema: In the Temple

Bomnpocsl, paccMaTpuBaeMble Ha 3aHATHU:

- Where are Divine Services celebrated?

- What do the terms “church” and “temple”” mean?

- What are the most popular shapes of the church buildings? What do they symbolize?
- How many cupolas may Orthodox churches have?

- What do three (five, seven, nine and thirteen) domes signify?

- What types of the Cross are generally used in Orthodox churches?

- What are bells used in the Orthodox churches?

- In honor of whom or what is every Orthodox church consecrated?

Tema: Excursion around the Orthodox Church Building

Bomnpocsl, paccMaTpuBaeMble Ha 3aHATHU:

- What is the difference between the interior of the Russian Orthodox Church building and any
other buildings?

- What is the main color of the Orthodox churches interior?

- What are icons for?

- What is a miracles-making icon?

- What are the main parts of the church interior?

- Who is the nave (the narthex) of the church reserved for?

- Why is the Sanctuary elevated above the nave?

- Who can enter the Sanctuary?

- What is the Sanctuary designated for?



Why is the Sanctuary separated from the nave?

Tema: From the History of the Russian Orthodox Church
Bomnpocsl, paccMarpuBaeMble HAa 3aHITHU:

What does the word “Orthodox” mean?

When was the Orthodox Christian religion founded?

Who was the”initiator of faith in Rus’”?

When was Rus’ baptized?

When and whom was the Orthodox Church of Russia founded by?
How many autocephalous Orthodox churches are there?

When did the Russian Orthodox Church become autocephalous?
What are the main events of the Synodal period?

Who and when became the first Patriarch of Moscow and All Rus’?
What is the state of church-state relations at present?

Tema: The Feasts and Fasts of the Orthodox Church
BOHpOCBI, paCCManI/IBaeMBIe Ha 3aHATHUH.

What categories are all the Feasts of the Orthodox Church divided into?
When was determination of the date of Easter regulated?

How many Great Feasts are there in the Orthodox Church?

What are fixed and movable feasts?

Whom are the feasts devoted to?

What is a Synaxis?

What does fasting mean?

What are the major fasting periods?

What addictions do people have?

What kind of food is allowed What does autocephaly mean?on fasting days?
Why do people fast?

Tema: From the History of the American Church
BOHpOCBI, paccMaTpruBACMbIC HA 3aHATUH:

When did the Orthodox Church in America begin and where?

Who was the first canonized saint of the American Church?

Where did the original missionaries come from?

Who sponsored the American mission?

What was the purpose of the Russian mission in Alaska?

Who called for self-government for the Church in America and when?

What did Patriarch Tikhon urge?

What was the situation in America characterized by after the Russian Revolution in 1917?
When did the Orthodox Church of Russia grant the decree of total self-government to the
Metropolia?

What does autocephaly mean?

Tema: North American Missionaries and Saints
BOHpOCBI, paCCManI/IBaCMBIe Ha 3aHATHH.

Who was the first Orthodox saint in America?

Whose tradition did St. Herman of Alaska spread in America?
What monastery and where did he found?

When and where was St. Innocent of Alaska born?



- When did he arrive in America?

- When and where was he consecrated Bishop of Kamchatka, the Kuriles and the Aleutians?

- Why was his diocesan seat moved from Sitka to Yakutsk?

- When was Archbishop Innocent named Metropolitan of Moscow?

- What happened to the Alaskan mission in 18677

- When was Bishop Tikhon (Bellavin) appointed to the diocese of the Aleutians and Alaska?

- When was Archbishop Tikhon elected Metropolitan of Moscow and later — Patriarch of Moscow
and All Russia?

- What can the general success of the Alaskan mission be explained by?

2.4. Kpurepun oueHUBaHMsI pa00ThI CTYJI€HTOB HA CEMMHAPCKUX (MPAKTHYECKUX) 3aHATHAX:

«OTanyHOY»: OO0yYaromMiCcs AEMOHCTPUPYET TIIyOOKOE€ W BCECTOPOHHEE YCBOGHHE MarepHaia
MPOrpaMMbl TUCIUIUIMHBI, UCYEPIIbIBAIOIIE, MOCIEI0BATEIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOMHO H3J1araeT
TEOPETUYECKHI MaTepuaj; BIaJeeT NMOHATHUIHBIM amllaparoM W IMPaBHIBHO (OPMYIHPYET OINpeeIeHUs;
JEMOHCTPUPYET 3HAHUS y4eOHOW M HAy4YHOW JIMTEpaTypbl, B TOM YHCJE JOMOJHUTEIbHOU; QOopMyIupyeT
COOCTBEHHBIC BBIBOJBI 110 M3JIaraéMOMY MaTepuaiy. BriCTyIieHne (JOKIIaa, 3ammTa padoThl) JIOTHYECKH H
MOCIIEI0BATEIHHO BBICTPOECH, JIETKO BOCIIpUHUMaeTcs ayautopueil. [Ipu oTBeTe Ha BOMpOCHl 00yUaromuics
JlaeT pa3BEpPHYTHIE, [TOJIHbIE OTBETHI, IEMOHCTPUPYS [TOJIHOTY BJIa/ICHUS [IPEJICTABICHHBIM MaTEpUAJIOM.

«Xopomio»: o0ydJaromuiics JAEMOHCTPUPYET 3HAHME MaTephalia MpPOrpamMMbl TUCIUIUIUHBI;
JEMOHCTPUPYET 3HAHUE OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX IOHSATHIH; IMOCIEN0BATEIbHO, I'PAMOTHO M JIOTUYECKHU
CTpPOMHO W3MaraeT MaTepuaji; OpPUEHTUPYyeTCs B Y4YeOHOH W Hay4yHOW JuTeparype; (QopMyIupyeT
00OCHOBAHHBIC BBIBOJBI 10 M3JIara€MOMY Matepuaiy. BeicTymieHue (mokian, 3ammra padoThl) JTOTHYECKH
KOPPEKTHO BBICTPOCHO, HO OOOCHOBAaHHE CJECIAHHBIX BBIBOJOB HEIOCTATOYHO apryMeHTHpoBaHo. He B
MIOJIHOM 00BEME PACKPBITO COJIEPIKaHUE TEMBI (BOIIPOCa).

«Y IOBIIETBOPUTEIHHO»: OOYYAIOLIUIICS JEMOHCTpUPYET oOIlee 3HaHHE MaTepuaia MPOrpamMMbl
JUCLUIUIMHBL U 0011iee BJa/IeHUEe MOHATUMHBIM alapaToM JUCLHHUIUIMHBI; CIOCOO0EH POpMYJIUpOBaTh OTBET B
COOTBETCTBUH CO CTPYKTYPOH M3JIaraeMoro BOIpOCa; 3HA€T OCHOBHYIO YUeOHYIO JIUTepaTypy Mo Mporpamme
TUCHUIUIMHBL. BbIcTynnenue (nokmajn, 3ammra paOoThl) HE BBICTPOEHO JIOTMYECKH U IOCIEA0BATENbHO,
BBIBOJIbl HE apryMEHTHPOBAHbI, CIIOKHBI /ISl TOHUMaHUs M BocrpuaTusa. He B monHoM oObeMe pacKkpbITO
coJiepKaHue TeMBI (BOIIPOCa).

«HeynoBneTBopUTEIbHOY»: 00y4YalOLIMiics HE 3HAET 3HAUMTENIBHOW YacTH Marepuana MporpamMMbl
JUCHUIUIMHBL, HE BJaJEeT MOHATHUMHBIM alaparoM paccMaTpUBaeMoOl Tembl (BOIpOCa); JAOIMYCKAeT
3HAYUTENbHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK MpPHU HM3JI0KEHUH Y4eOHOro marepuaia; He yMeeT CTPOMTh OTBET B
COOTBETCTBHUH CO CTPYKTYpPOIl M371araeMoro BOIpoca; He yMEET JeJIaTh BHIBOJIBI 110 U3JIara€MOMY MaTepHainy.
Brictynnenue kpaTtkoe, Heriy0okoe, IOBEpXHOCTHOE.

3. METOJANYECKHUE PEKOMEHIAIIUM OBYYAIOILIUMCS

OcBoeHHe TUCIUILTHHBI TPEOYEeT CUCTEMATHYEeCKOT0 U3yUeHHsI BCEX TEM B TOH MOCIIe0BaTEIbHOCTH,
B KaKOW OHM yKa3aHbI B paboyeil mporpaMmme.

OCHOBHBIMU BUAAMHU y4eOHOH pabOThI SBISAIOTCS ayAUTOPHBIEC 3aHATHS M KOHTaKTHas paboTa c
npernojaBaTeneM. B cuity Toro, 4To MHOCTpaHHbBIN S3bIK — IPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHAS AUCLHUIUINHA, BCE
ayJIMTOPHBIE 3aHATHSA ABIAIOTCSA IPAKTUYECKUMH.

OOyuaroniemMycsi BaXKHO IOMHUTh, UTO KOHTAaKTHas paboTa ¢ npemnoiaBareneM 3(pPpeKTHBHO MOMOTaeT
€My OBJaJETh MAaT€pUAIOM JUCLHUIUIMHBL, ONPEAEINUTH CIIOKHBIE COJEP)KATEIIbHBIE AaCIEKThl, OCBOMTH
MIPAKTUKY /10 YPOBHS HAaBbIKOB M YMEHHII.

CamocrosTenbHas paboTa MpearnosiaraeT 3akperyieHHe TEOPeTHUECKUX 3HAHHWM, MOJyYEeHHBIX Ha
JEKUMOHHBIX 3aHSTHUAX; CAMOCTOATEIbHOE OCBOEHHE TEM, IPEAYCMOTPEHHBIX MpOrpaMmon Yy4yeOHOM



JVMCIUITIMHBL, COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKOB ITOWCKA HAYYHBIX IyOIMKAIMi M 00pa3oBaTeNbHBIX PECYPCOB,
pa3MelIeHHbIX B ceTd IHTEepHET; CAMOKOHTPOJIb OCBOSHHS MPOTPAMMBbI AUCITUTUTAHBL.

OOyuaromemMycst ~ HEOOXOAMMO  TIOMHHUTb, 4YTO  pe3yJbTaThl  CaMOCTOSTEIBHOM  PabOTHI
KOHTPOJHMPYIOTCS MPETOoiaBaTesIeM BO BpeMsl IIPOBEIECHHUS MEPOIIPUATUN TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH
¥ MOTYT OBITh YYTEHBI IPH IPOMEXKYTOUYHON aTTeCTallNH.

Ob6yuatoumes ¢ OB3 ¥ MHBAJIMAOB MPEIOCTABISIETCS BO3MOXKHOCTh BBIOOpa (popM mpoBeaeHHS
MEpOIPUATHIA TEKYIIEro KOHTPOJIS, AIbTEPHATUBHBIX (POpMaM, MPELyCMOTPEHHBIM pabodeil mporpamMMoit
mucuuiuinHel. [IpegycmarpuBaeTcs BO3MOXKHOCTh YBEIMUCHHS B Mpenenax 1 akageMU4ecKoro 4aca BpeMeHH,
OTBOJMMOTO Ha BBIIOJHEHHE KOHTPOJBHBIX MeponpuaTuii. [Iponenypa oneHnBaHus pe3yabTaToB 00yUCHHS
WHBAINIOB M JIMI C OrPAaHMYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 37J0POBbS IO TUCHMIUIMHE IPEIyCMaTPUBACT
npepocTaBieHre HHpopMauu B (GopMax, aTalnTHPOBAHHBIX K OIPAaHWYECHUSAM HMX 3[0POBbS U BOCHPUSATHSA
uHpopmanuu. Ilpu npoBeneHNH TEKyIIEero KOHTPOJIS YCIEBAeMOCTH MPUMEHSIOTCSI OLIEHOYHBIE MaTepHaJIbl,
obecrieunBamonie rnepeaadyy HMHGOpPMAIMM, OT OOydaromerocs K MPenoJaBaTenio, C Y4eTOM
MICUX0(U3HOJIOTHIECKUX OCOOCHHOCTEH 3I0pPOBbsI 00YJaIOIINXCSI.

4. ®°OPMA U CPEJICTBA ITIPOMEXYTOUYHOM ATTECTAIIAU IO JUCHUILINHE
dopMoil MPOMEKYTOUHOW aTTECTalluy MO JUCLUILIMHE B 4 ceMecTpe sBIIAETCS IK3aMeH. DK3aMeH
MIPOBOJIUTCS B yCTHO-TUCHbMEHHOM (hopMme 1o Omiietam 1 B opMare TeCTHPOBAHUS.

4.1. IlepeyeHb BONPOCOB ISl MOATOTOBKHM K AU epeHIMPOBAHHOMY 3a4eTy:

Hrorosoe 3ansiTue mo pazuenay 1 “Lives of the Saints”:

- YCTHOE MOJIrOTOBJICHHOE BhICKa3biBaHue mo TeMam: St. Sergius of Radonezh; St. Patrick, Enlightener
of Ireland; My Saint (MmoHoOIOTHYECKOE U AUATOTHYCCKOE);

- YCTHBIH (WM TUCBMEHHBIN) nepesod TekcTa mo uzydaemoit teme [2, XVII, ¢.129; 1, cc. 9-146];

- JUKTAHTBl TI0 TPOWIEHHOW Jiekcuke (0TOop okoyiio 50 JEKCHYECKHX €IUHUI] I JTUKTaHTa
OCYIIECTBIISIETCS MPETIOIaBaTEIIeM ),

- TPaMMaTUYeCKHI TECT MO MPOMJICHHOMY MaTepUaly CEeMecTpa. KOHTPOJBHBIC KapTOUKH IO TEME
«CucremMa BpeMEH»; BUJIbI BOIIPOCOB; BUJIbI MECTOUMEHHIA;

- YTEHHE Tpomaps W KOHJIaKa B 4ecTh mpa3aHuka Poowcoecmea Xpucmosa [2, ¢.137], Kpewenus
Xpucmosa [2, ¢.168], Tponaps u kougaka npen. Cepeuio Padonesicckomy, Tponapsi M KOHIaka cg. [lampuxy.
Yrenue HaU3yCcTh MOJUTBBI « Omue nauy [2, ¢. 137].

Hrorosoe 3ausitue mo paszaeay 2 “The Orthodox Church”:

- YCTHOE MOATOTOBJIEHHOE 8bicKkazbiéanue o TeMam: In the Temple; Excursion around the Orthodox
Church Building (MoHODIOTHYecKOE ¥ THUATOTHYECKOE);

- YCTHBIH (MM MUCBMEHHBIN) nepesod Tekcta mo uzydaemoit teme [2, XVIII, ¢. 161; cc. 163-167];

- Ouxmanmsl TO TPOUACHHON Jekcuke (oTOop okoio 50 JIeKCHUeCKHWX eIUHUI] JUIS JTUKTaHTa
OCYIIECTBIISAETCS MPETIOIaBaTEIIEM ),

- epammamudeckutl mecm 10 IPOWIECHHOMY MaTepHaly CeMecTpa: CTpaaaTeabHbIN 3a10T, MPEIIorH
of, to, by, with, BeimomnHsrOIIME rpaMMaTHUECKUE PYHKIIUH;

- YTEHUE MPONapsi, KOHOAKa u 8eaudanus 6 yecmo npazonuxa Cpemenus. YTeHne HaM3yCTh MOJIMTBBI
«bocopoouye /leso, padyiicsay [2, c. 137].

Hrorosoe 3ansTue no pazneay 3 “The Russian Orthodox Church” :

- YCTHOE TIOJATOTOBJIEHHOE 6bicKkazviéanue 1o Temam: From the History of the Russian Orthodox
Church; Organization and Supreme Russian Orthodox Church Authority; The Feasts and Fasts of the
Orthodox Church (MoHomOrHYecKo€e U AUATOTHIECKOE);




- MpaKTHKa YCTHOTO (MM MUCBMEHHOTO) nepesoda 1o uszydaemoi teme [2, XXVI, cc. 246-247, cc.
254-259];

- OukmaHmsl TO TPOUACHHOW Jekcuke (oTOop okono 50 JexkcHueckux eaUHUIl JJIS JTUKTaHTa
OCYIIECTBIISIETCS MPEIO/IaBATEIIEM);

- epammamuieckutll mecm 1O MPOUCHHOMY MaTeprally CeMeCTpa: MOJAJIbHBIE IJ1aroJibl, 000poT
there is/are, npuuactue — Gpopmbl, QyHKINHU U TIEPEBOJI, TEPYH/IHIA;

- YTeHHE MOJIUTB B YECTh Mpa3aHuKa brazosewenus [2, ¢.214], 3anoseneit bnaxencrsa, The
Beatitudes [2, c¢.172]. Urenue nausyctb MoautBel “T0 the Holy Trinity ” [2, ¢.137].

Hrorosoe 3ausitue nmo paszaeay 4 “The Orthodox Church in America” — s3x3amMeH, BKJIFOYarOIIIHIA:

- YCTHOE IMOJTrOTOBJCHHOE 6blcKkasvléanue 1o temam. From the History of the Orthodox Church in
America; North American Missionaries and Saints; The Tomos of Autocephaly (moHonormdeckoe u
JMAJIOTHUYECKOE);

- YCTHBIH (MM TUCBMEHHBII) nepegod TeKeTa o uzydaemoit Teme [2, X1X, cc. 197-198; cc. 204-210];

- Oukmanmsl TO TPOUACHHOW Jekcuke (oTOop okono 50 JeKkcHuYeckuX eIuHUIl IS JUKTaHTa
OCYIIECTBIISICTCS MPEIOIaBATEIIEM);

- epammamudeckuli mecm 1o MPOUEHHOMY MaTepuaily cemectpa: (MHQUHUTUB — GOpMBIL, HYHKIIUU
U IIEPEBOJ) U BCETO Kypca,

- YTEHUE BEIUKOIIOCTHBIX MOJIUTB, MPONApsi, KOHOAKA U 6e1u4anLsi B YeCTh TMPa3AHUKOB Bxooa
Tocnoons 6 Uepycanum (2, c. 260] u Ilacxu [2, c. 336]. Urenue Hauzyctb MONUTBEI npen. Egppema Cupuna,
mponaps Ilacxu.

4.2. Kputepnu olleHHBaHHS OTBETOB CTY/ICHTOB HA 3K3aMeHe / AU depeHIMPOBAHHOM 3a4eTe
(3adeTe C OLIEHKOM).

OneHka BbICTaBIseTCS MO 4-X OaJbHOM CHUCTEME: «OTJIIMYHO», «XOPOLIOY», «YIOBIETBOPUTEIHHO,
«HEYAOBJIETBOPUTEIHHO.

OneHka «OTJIIMYHO» BBICTABIAETCS TOJBKO IPU MOJHBIX OTBETAX HA BCE OCHOBHBIE H
JIOTIOJTHUTEIbHBIE BOTIPOCHI.

O1neHka «OTIMYHO» CTaBUTCSA B Cllyyae: OTBEThl Ha IOCTABJICHHBIE BOIPOCHI OMIIeTa H3Jararorcs
JIOTUYHO, TOCIEN0BAaTENIbHO W HE TpeOylT JONOJHUTENbHBIX MOsicHEHUH. BcectoponHe u riryboko
PacKpbIBalOTCA TEOPHS U MPAaKTHKA U3yd4aeMOoU NUCHUIUIMHGIL. [Ioka3zaHo B1ajeHNE NOHATUHHBIM alllapaToM,
CIOCOOHOCTh K aHaIM3y M COMNOCTaBJICHMIO PA3IMYHBIX MOAXOJO0B K PELICHUIO 3asBJICHHOM B BOIpOCaX
MpOOIeMaTHKH.

OneHka «XOpOIo» CTaBUTCS B Cllydae: OTBETbl Ha IIOCTaBJICHHBIE BOIPOCHI M3J1ararTcs
CHUCTEMATU3HPOBAHO U MOCIeN0BaTeNbHO. CTYJEHT JEMOHCTPUPYET YBEPEHHBIE 3HAHUS, YMEHHUS U HAaBBIKU B
nzydaemoi aucumiiuHe. [Ipu oTBere MOTyT OBITH JONMYIIEHBl HEJOYETHhl WM HE3HAUUTEIbHBIE OLIMOKH,
UCIPaBJIEHHBIE 00YYaIOIIUMCS C TOMOILBIO JOMOJHUTEIBHBIX BOIIPOCOB.

OneHka  «yJOBJIETBOPUTEIbHO»  CTaBUTCA B  Ciy4ae:  JIOMYCKAIOTCSl ~ HapyleHUs B
IIOCJIEZI0BATEIBLHOCTH M3JI0KEHUSI OTBETOB Ha BOIIPOCHI. TEOpETHUECKHE BOIIPOCHI, OTPaXkKaroIle OCHOBHbIE
TEOpUH, yUYEHUS U KOHIIENIMHU B M3ydyaeMoil 00JIaCTH 3HAaHUM, pPaCKpBHIBAIOTCS HE TOYHO W HE B IOJHOM
o0béMe. JIeMOHCTPUPYIOTCS TOBEPXHOCTHBIE 3HAHUS MTPAKTUYECKUX BOIIPOCOB, & UMEIOIIUECS TPAKTHUECKUE
HaBbIKM C TPYJOM IIO3BOJISIOT pelllaTh CTaHAapTHBIE MpodeccroHanbHble 3aaauu. OOydarommiics MOXeT
KOHKPETU3UPOBATh 000OIIEHHbIE 3HAHUS TOJIBKO C TOMOIIBIO JOMOIHUTEIBHBIX BOIIPOCOB.

OneHka «HEYAOBJIETBOPUTENIBHO» CTAaBUTCA B Ciydae: COJAEpKaHHE OTBETOB H3Jlaraercs
HETOCJIeI0BaTeNIbHO, COMBYMBO, HE MPEACTABISAET ONpPEIeCHHON CUCTEMbl 3HaHUM, YMEHUI U HABBIKOB; HE
packpbIBaeTcsi CoAepKaHHE TEOPUU U TMPAKTUKH OCBAaMBaeMOW JHCHUIUIMHBI JUISI TOCHEAyIoLIeit
po¢eCCHOHATLHOMN 1eATENFHOCTH B 00JIaCTH TEOJIOTHH.

5. MEPEYEHb OCHOBHOM U JOMOJHUTEJBLHOM JUTEPATYPBI, PECYPCHl UHTEPHET



5.1. OcHoBHas yuyeOHas IuTepaTypa

1. Kynuxosa, I'.H. AHrnmiickuii SI3bIK 1715 TPABOCIIABHBIX TyXOBHBIX yueb. 3aBeaenuii / [.H.
Kymukoga. - Ceprues Ilocan : U3a-Bo Mock. [IpaBocnas. JlyxosHoit Akan., 2013.

2. Kpsutosa JI.B. Aurnuiickuii 1uist TeonoroB. Kuura /it 4TeHus 1 pa3BUTHS HABBIKOB YCTHON PEYH.
— CraBponosb: M3gaTenscTBo CTaBpOIoOabCKOM 1yxoBHOU cemuHapuu. 2018. — 168 c.

3. IlpodeccronanbHBIN aHTTTUHCKHUI A3BIK AJIS1 TEOJIOTOB: YueOHOE 1mocodue /i OakamaBpuaTa
teosioruu / ITox pex. npot. Xpucrodopa Xumia. — M.: ObuieriepkoBHast aClpaHTypa JOKTOPAHTYpa UM.
CBATBIX paBHOANOCTONBbHBIX Kupuiuia u Medonus, Usnatensckuii nom «lloznanuey», 2022. — 208 c.

5.2. JlonoiHUTeNbHAS y4eOHasi, HAYYHAs M HAYYHO-TIPOCBETUTEILCKAS JIUTEepaTypa

1. baspuiesa, I'.B. M30panHble )kUTHS CBATHIX: ¢O. TEKCTOB U YNPAXKHEHUN JJI1 JOMALIHETO YTEHUs
no anrnuiickomy s3eiky / I'. B. basbineBa ; [IpaBocnaBHBIN HEHTP HEMPEPHIBHOTO 0Opa30BaHMs BO UMS TIPII.
Cepaduma Caposckoro. - Mocksa: [IIpocserutens]|, 2006. - 112 c.: wi. (7 ukoH).

2. bapanosckas T.B. 'pammartuka anrnuiickoro ssbika. COOpHUK ynpakHeHU: Yueb. mocodue. —
Kues: OO0 «MI1 Jloroc-M», 2019. — 384 c.

3. Mromnep B.K. Anrno-pycckuii, Pyccko-aHrnuiickuii cioBapb 65 ThICSY CIIOB C TPAHCKPHUIIIIHEH.
[lepepaborannoe m3manue. — M.: «Cranmapt», 2019. — 704 c.

4. The Holy Bible. Authorized King James Version. — World Bible Publishers, Inc., 1989.

5. Raymond Murphy, «English Grammar in Use» (a self-study reference and practice book for
intermediate students). — Cambridge University Press, 1995.

6. The Holy Trinity St. Sergius Lavra. English edition. — Cs.-Tpowune-Ceprusa Jlaspa, 2004.

5.3. [lepeuens pecypcoB ceTu IHTEepHET, HEOOXOAMMBIX /LIS OCBOEHUS THCHUTLIMHbI
1. Hayunas snextponHas 6ubnuoreka. URL: https://elibrary.ru/defaultx.asp?/
2. Hayunsrit 6orocnoBckuii mopran «borocios.py» - Www.bogoslov.ru

3. [IpaBocnaBHast SHIUKIIONENS - WWW.pravenc.ru

4. TlpaBocnaBHbIi mopTan «A30yka Bepb» - https://azbyka.ru

5. ®enepanbubiii mopran «HMcropus. POy - http://histrf.ru

6. OK3ET'ETDh. bubaus u tonkosanus. URL: https://ekzeget.ru/

7. http://www.orthodox-christianity.org/

8. http://www.icon-art.info/gallery.php?Ing=en

9. http://www.abbamoses.com/

10. http://orthodoxengland.org.uk/hp.php

11. http://www.kingjamesbibleonline.org/

6. OHEHOYHBIE CPEACTBA U MATEPHUAJIBI 1O JUCHUIIJIMHE

6.1. Kputepuu oneHMBaHMA MUIAHMPYEMBIX Pe3y/JbTaTOB 00y4eHu sl

Koxn [Tnanupyembie pe3yabTaThl 00yUIeHUS Kputepuu onennBanus pe3ysibTaToB
KOMITETEHIIUS
(uHOMKATOP)

YK-4.2 3HaTh: 8 HEOOX0OUMOM 0OBEMeE HeynoBieTBopuTeabHO
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JIEKCUKY COOMBEMCMBYIOue20 A3bIKd;
2PAMMAMUKY COOMEEMCMBYIOUec0
A3bIKA; OA308ble JIEeKCUKO-
cpammamuieckue

KOHCMPYKYUU U popmbi.

YMmerb: nauuname,
8eCMU/NO00ePIUCUBAND U
3AKAHYUBAMb OUANO2-PACCNPOC 0O
VBUOEHHOM, NPOYUMAHHOM, OUAN02-
00OMeH MHeHUAMU U
ouanoe-unmepewvio/ cobecedosanue
npu npueme Ha pabomy, cooa00as
HOpMbL

peueso2o smuKkema, npu
HeoOX00UMOCMU UCNONb3YS
cmpamezuu

goccmaHogieHus cOos 6 npoyecce
KOMMYHUKayuu (nepecnpoc,
nepegpazuposanue u op.);
paccnpawusams

cobecedHuKa, 3a0a6amv

BONPOCHL U OMBEUAMb HA HUX,
BbICKA3bIBAMb C80€ MHEHUE, NPOCbOY,
omeeyamsv Ha NPeoylodCeHUe
cobeceonuxa (npunsmue
NpeonodCeHUs: UIU OMKA3), 0eiamb
CO0OWenUs U 8bICIMPAUBAMb MOHOJI02-
onucanue, MOHOI02-N0BECME0BAHUE U
MOHON02-paccydtcoeHue.

Bnaoempu: nasvikamu noucka HyslCcHoU
uHpopmayuu Ha UHOCMPAHHOM
A3bIKE, BCEMU HABBIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU

KoMnemeHyuu, eKodarowell 8 ceos
AZbIKOBYIO, pedesylo, YueOHo-
NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYTILIMYPHYIO

KOMNemeHyuu, Ha8blKAMU

noucka npogheccuorHanrbHou
ungopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.

He 3naem 6 Heobxooumom o6véme
JIEKCUKY, SPAMMAMUKY AH2TIUUCKO2O
A3bIKA, OA306blE IEKCUKO-
2pammamudeckue KOHCmpyKyuu u
Gopmbl; He ymeem nododepicams OUaIoe u
UCNOIb308aMb CMPame2uul
goccmanosnenuu cOos 8 KOMMYHUKAYUU,
3a0a6ams 60NPOCHL U OMBEUAMb HA HUX,
BbICKA3BIBAMNb C80€ MHEHUe, elamb
COOOWeEHUsL U BLICMPAUBANb MOHOJLO2U,
He 8ladeem HABLIKAMU NOUCKA HYIHCHOU
UHpOpMaAYUU HA UHOCMPAHHOM A3bIKE,
8CeMU HABBIKAMU KOMMYHUKAMUBHOLL
KoMnemeHyuu, 6Kouarwel 6 ceos
SA36IKOBYIO, peuesyio, yueOHo-
NO3HABAMENLHYIO U COYUOKYIbIMYPHYIO
KOMNemeHyuu, Ha8blKAMU

nOUCKA NPOGHECCUOHANbHOTL
UHpOpMaYUYU HA UHOCMPAHHOM S3bIKE.

Y10BJI€TBOPUTEILHO

3naem 6 Heobx00uMOM 00BEME NIEKCUKY,
2PAMMAMUKY AHSTUTICKO2O0 A3bIKA,
0a308ble N1eKCUKO-2PAMMAMUYECKUE
KOHCMPYKYuu U hopmol; ymeem oeiams
CO0OUeHUSL U 8LICMPAUBANb MOHOIO2U,
cn1abo ymeem noooeparcams OUanoe u
UCNONb308aMb CIpame2uu
80CCMAHOBNIeHUU CO051 8 KOMMYHUKAYUU,
3a0a6amsv 60NPOCHL U OMBEYAMb HA HUX,
BbICKA3LIBAMNb CBOE MHEHUe,; 8laA0eem
INEMEHMAPHBIMU HABBIKAMU NOUCKA
HYHCHOU UHOPMAYUU HA UHOCTNPAHHOM
SA3bIKE, OCHOBHBIMU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHYUU,
sKIOHarOWell 8 cedsl A3bIK0BYI0, PEUesyio,
V4eOHO-NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYIbMYPHYIO

KoMnemeHyuu, Oa308bLMU HABLIKAMU
noucka npogheccuonanrbHou
uHpopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.

Xopowo

3naem 6 HeobX00UMOM 0ObEME IeKCUKY,
2PAMMAMUKY AH2TUTICKO2O0 S3bIKA,
0a306vle N1eKCUKO-epamMmamuyecKue
KOHCMPYKYuu U hopmol; ymeem oeiambs
CO00UeHUs U 8bICMPAUBATNL MOHONIO2U,
ymeem no00epHCamnv 21eMeHMAapHbI




ouanoe u UCNoIb308amyb cmpamezuu
goccmanosienuu cO0si 8 KOMMYHUKAYUU,
3a0a6ams 60NPOCHL U OMBEUAMb HA HUX,
BbICKA3BIEAMb C80€ MHEHUE 8
onpeoeieHHbIX npedenax, eiaoeem
HABLIKAMU NOUCKA HYICHOU UHPOpMayuu
HA UHOCMPAHHOM S3bIKe;

OCHOBHBIMU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEmeHyul,
BKIIOUAIOWEll 8 Ce05l SI3bIKOBYIO, PEUEBYIO,
VUeOHO-NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYIbIMYPHYIO

KOMNemeHyuu, HagblKamu

HOUCKA NPOGHEeCCUOHANbHOU
UHpOpMAYUYU HA UHOCMPAHHOM S3bIKE.

OT1in4HO

3naem 6 Heobx00uMOM 00BEME NIEKCUKY,
2PAMMAMUKY AH2IULCKO20 A3bIKA,
bazosvie 1eKCUKO-2PAMMAMUYEcKUe
KOHCMPYKYuu u (popmsl, ymeem oeiams
CO0OWEHUSs U 8LICMPAUBAMb MOHON02U,
ymeem noooepxcams OUaioe u
UCNONIL306aMb CIMpame2uu
80CCMAHOBIeHUU COOSL 8 KOMMYHUKAYUU,
3a0a6ams 8ONPOCHL U OMBEEUAMb HA HUX,
C80D0OHO 8bICKA3LIBAMb C80€ MHEHUE;
HABLIKAMU NOUCKA HYHCHOU UHDOpMAyUU
HA UHOCMPAHHOM 513bIKe; 8CeMU
HABLIKAMU KOMMYHUKAMUBHOU
KoMnemenyuu, exuoyarouell 8 ceos
SAZBIKOBYIO, peHesylo, YueOHO-
NO3HABAMENbHYIO COYUOKYIbMYPHYIO
KOMRemeHyuu, YCmoudusbiMu HagblKamu
NOUCKA NPOPhecCUOHATbHOU
uHpopmayuu Ha UHOCMPAHHOM SI3bIKE.

OIIK-7.4

3HaTh: 3namb 6 HEOOX0OUMOM
00bEMe JIeKCUKY COOMBEmMCmMBYIoue20
A3bIKA,

3HAMb 2PAMMAMUKY
COOMBEMCMBYIOUE20
UHOCIMPAHHO20 A3bIKA,

bazoevie 1eKCUKO-epamMmamuyecKue
KOHCMPYKYuu u (popmoi.

YMerb: camocmosimenvHo
COBEPULEHCIBOBAMb YCIHYIO U
NUCbMEHHYIO pedb, NONOHAMb
C0BApHbLIL 3anac.

HeynoBiieTBOPpUTEJIBHO

He 3naem 6 neobxooumom obwvéme
npogecCuOHAIbHYIO IeKCUKY AH2IULICKO20
A3bIKA, SPAMMAMUKY AHSTUUCKO020 SI3bIKA;
bazosvie 1eKCUKO-epamMmamuyecKue
KOHCMPYKYUU u (hopmol, He ymeem
CAMOCMOAMENLHO COBEPULCHCMBOBAND
VCMHYIO U NUCLMEHHYIO Peyb, NONOIHANMb
CIIOBAPHBLIL 3aNaAc, He 6l1adeem HABbIKAMU
NOUCKA HYIHCHOU UHpOpMayuu Ha
UHOCIMPAHHOM 53bIKe; BCeMU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHYUU,




Bananers: nasvikamu noucka HyscHot
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM
SA3bIKe; 6CeMU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU

KoMnemeHyuu, Kuodarouell 8 ceos
SA3bIKOBYI0, peuesyio,
V4eOHO-NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYTIbIMYPHYIO

KOMnemenyuu, HagblKamu

noucka npogeccuoHanbHou

unqbopmauuu HA UHOCMIPAHRHOM A3blKE.

grrOYaouell 8 ceos A3bIK0BYI0, peuesyio,
VUeOHO-NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYILIMYPHYIO KOMNEMEHYUU,
HABbIKAMU NOUCKA NPODeCCUOHATbHOU
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.
Y0oB1eTBOPUTEIBHO

3naem 6 Heobxooumom obvéme
nPopeccuoHanbHyIO 1eKCUKY AH2IULCKO20
A3bIKA, SPAMMAMUKY AHSTULCKO20 A3bIKA,
bazosvie IeKCUKO-2PAMMAMuUYecKue
KOHCMPYKYUu u (hopmol, ymeem
CAMOCMOSIMENLHO COBEPULICHCMBOBAMb
VCMHYIO U NUCLMEHHYIO Peyb, NONOIHAMb
CIOBApHbLIL 3anac, eladeem
INEMEHMAPHLIMU HABBIKAMU NOUCKA
HYJICHOU UHGpOpMAYUU HA UHOCMPAHHOM
s3blKe; OCHOBHBIMU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMREeMeHYUU,
sKIOYaIoOwell 8 ceos A3bIK08YI0, Peyesyio,
V4eOHO-NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYTILIMYPHYIO KOMNEMeHYULL,
INEMEHMAPHBIMU HABLIKAMU

NnoUCKa npogheccuoHanbHoU

uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.

Xopowo

3raem 6 Heobxooumom 00véme
nPOheccUOHATbHYIO TEKCUKY AHETULCKO2O0
AZbIKA, SPAMMAMUKY AHSTUUCKO020 SI3bIKA;
0a308ble NeKCUKO-2PAMMAMUYECKUE
KOHCMPYKYuu u (popmol, ymeem
CAMOCMOSIMENbHO COBEPULEHCINBOBAMb
VCMHYIO U NUCLMEHHYIO Peyb, NONOIHAMb
CILOBAPHBLIL 3aNac, 61adeen 0CHOGHbIMU
HABBIKAMU NOUCKA HYHCHOU UHDOpMayuu
HA UHOCMPAHHOM 513bIKe; 00CAMOYHbIMU
HABLIKAMU KOMMYHUKAMUBHOLL
KoMnemenyuu, exuoyarouell 8 ceost
A3bIKOBYIO, PeUesyio,
V4eOHO-NO3HABAMENTbHYIO

U COYUOKYTIbIMYPHYIO KOMNEeMeHYUU,
HABLIKAMU NOUCKA NPOPeCcCUOHATbHOU
uHgpopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.

OTanuno

3uaem 6 neobxooumom obwvéme
npopheccUOHANbHYIO IEKCUKY AH2IULCKO20
SAZbIKA, 2PAMMAMUKY AHSTUICKO20 SI3bIKA,




bazosvie 1eKCUKO-epamMmamuyecKue
KOHCMPYKYUuu u (popmol, ymeem
CAMOCMOSMENLHO COBEPULEHCMBOBAND
VCMHYIO U NUCLMEHHYIO Peyb, NONOIHANMb
CIIOBAPHBLIL 3anac, eladeen YCmouuusblmu
HABLIKAMU NOUCKA HYHCHOU UHDOpMayuu
HA UHOCMPAHHOM 513bIKe; 8CeMU
HABLIKAMU KOMMYHUKAMUBHOU
KomMnemenyuu, sxaoyaroujell 8 ceos
SA3bIKOBYIO, PeUesyio,
VUeOHO-NO3HABAMENTbHYIO

U COYUOKYTILIMYPHYIO KOMNEMeHYUlL,
HABLIKAMU NOUCKA NPOPeCcCUOHATbHOU
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.

OIIK-7.7

3HaTh: 6 He0OX00UMOM 00BEME
JIEKCUKY COOMBEMmMCcmayoue20 sA3blKd;
2PAMMAMUKY

coomeemcmayoue2o
UHOCMPAHHO20 A3bIKA,

bazoevie 1eKCUKo-epamMmamuyecKue
KOHCMPYKYUu U hopmoi.

YMeTh: nauunamo,
8eCmu/no00epICUBAMb U
3AKAHYUBAMb OUANO2-PACCNPOC 0O
VBUOEHHOM, NPOYUMAHHOM, OUAN02-
00OMeH MHeHUAMU U
ouanoz-unmepavto/ cobecedosamue
npu npueme Ha pabomy, cobnodas
HOpMbl

peuesoco smuxema, npu
HeobXo00UMOCmU UCHONIb3YS
cmpame2uu 80CCMAHOBIeHUS cO05 8
npoyecce

KOMMYHUKayuu (nepecnpoc,
nepegpazuposanue u op.).
Bnaners: nagvikamu noucka HysHcHoU
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM
A3vIKe,

8ceMu HasvlKamu
KOMMYHUKAMUBHOU

KoMnemenyuu, sKkaouarowell 6 ceos
SA3bIKOBYIO, PeUesyio,
YuebHO-NO3HABAMENbHYIO
COYUOKYIbMYPHYIO

KOMNnemeHyuu, Ha8bIKAMU

noucka npogheccuoranrbHou

uch)opmauuu HA UHOCMPAHRHOM A3blKe.

HeynoBJjieTBOPUTEJIBHO

He 3HaeT 6 neobxo0umom 0b6wvéme nexcuky
U SPAMMAMUKY AHETULICKO20 53bIKd,
0azosvie 1eKCUKO-2PaMMamuyecKue
KOHCMPYKYUu u hopmol; He ymeem
noooepacusams Ouanocu, coonooas
HOPMbl peueso2o dmuKema, UCnolb306amb
cmpamez2uu 60CCMAaHoO81eHUs cO0s 8
npoyecce KOMMYHUKAYUU, He 8ladeen
HABLIKAMU NOUCKA HYIHCHOU UHDOpMayuu
HA UHOCMPAHHOM 513bIKe, HABbIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMAEMeHYUU,
HABLIKAMU NOUCKA NPOPeCCUOHATLHOTU
uHgpopmayuu Ha UHOCMPAHHOM SI3bIKE.

Y10BJI€TBOPUTEIBHO

3uaem 6 neobxooumom ob6véme 1eKcuKy u
2PAMMAMUKY AHSTUTICKO2O0 A3bIKA,
0a306ble NeKCUKO-2PAMMAMUYECKUE
KOHCMPYKYUU U popmul; ymeem

HA 27IeMEHMAPHOM YPOGHE
noooepacusams OUaLocU,

cob1100as HOpMbl peuego2o SmuKemad, npu
HeoOX00UMOCIMU UCHONb3YS CIpameuu
goccmaHnosnenus coOos 6 npoyecce
KOMMYHUKayuu (nepecnpoc,
nepeghpazuposanue u op.), nadeem
HABLIKAMU NOUCKA HYHCHOU UHDOpMAyUU
HAa UHOCMPAHHOM SI3bIKe;
00CMAMOYHbIMU HABBIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEmMeHYUU,
gKIOUarowell 8 cedsl A3bIK0BYI0, peyesyio,
Y4ebHO-NO3HABAMENbHYIO




COYUOKYIbMYPHYO KOMNEemeHyuu,
HaevlKamu noucka npOQb€CCMOHaﬂbH0ﬁ
qubopMaL;uu HA UROCMPAHRHOM 53blKE.

Xopomuo

3naem 6 HeobX00UMOM 0OBEME eKCUKY U
2PAMMAMUKY AHRTIULCKO20 A3bIKA,
bazoevie IeKCUKO-2PAMMAMuYecKue
KOHCMPYKYUU u (hopmol, ymeem
HAYUHAMb, 8eCMU/N000EPIHCUBAMb U
3aKAHYUBAMb OUATI02-PACCHPOC 00
VBUOEHHOM, NPOYUMAHHOM, OUAN02-0OMEH
MHEHUAMU U OUANO2-UHMEPBEbIO/
cobecedosanue npu npueme Ha pabomy,
coOM00as HOPMbL peuego20 IMUKemd, npu
HeobX00UMOCMU UCNOJIb3YSL CIMpPameuu
soccmanognenus coos 6 npoyecce
KOMMYHUKayuu (nepecnpoc,
nepeghpazuposanue u op.); enadeem
00CMAmMO4HO Y8EePEHHO HABLIKAMU NOUCKA
HYJICHOU UHGOpMAYUU HA UHOCMPAHHOM
A3bIKE; HABLIKAMU KOMMYHUKAMUBHOU
KomnemeHnyuu, sKaoyaroujell 8 ceos
SA3BIKOBYIO, peuesyio, YuebHo-
NO3HABAMENbHYIO

COYUOKYTIbMYPHYIO KOMNEMEHYUU;
HABLIKAMU NOUCKA NPOGeCcCUOHATbHOU
uHgopmayuu Ha UHOCMPAHHOM SI3bIKE.

OT1ianuHo

3naem 6 He0OX0OUMOM 0OBEME NeKCUKY U
2PAMMAMUKY AHSTUTICKO20 SI3bIKA,
0a3086vle N1eKCUKO-2PAMMAmuyecKue
KOHCMPYKYUu u popmol; ymeem
HAYUHAMb, 8eCMU/N000EPHCUBAMb U
3aKanyu8ams OUAI02-paccnpoc 0o
VBUOEHHOM, NPOYUMAHHOM, OUAN02-00MEH
MHEHUAMU U OUATI02-UHMEPBLIO/
cobecedosanue npu npueme Ha pabomy,
cob1100as HOpMbl peyego2o dIMmuKema, npu
HeoOX00UMOCIMU UCNONb3YS CIpameuu
goccmaHnosenus cOosi 8 npoyecce
KOMMYHUKayuu (nepecnpoc,
nepegpazuposanue u op.), ei1adeem
8ceMu HAB8bIKAMU NOUCKA HYHCHOLUL
uHpopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE;
HABbIKAMU KOMMYHUKAMUBHOU
KoMnemeHyuu, sKuodarouel 8 ceds




A3bIKOBYIO, peuesyto, yueOHo-
NO3HABAMEILHYIO

COYUOKYTbMYPHYIO KOMNEMEeHYUU,
HaBbIKamu NOUCKA NPoheccUuoHanrbHo
ungopmayuu Ha UHOCMPAHHOM S3bIKE.

CrerneHb OCBOCHHOCTH KOMIIETCHIIMU (MHAMKATOPA) MPOBEPSETCS B XOJ€ padOThl HA MPAKTHUECKUX
(cm. . 3 PIT/T) u BO BpeMst MPOBEACHUS 9K3aMeHa /Oughpeperyuposantozo 3auema 1o TACIUILIAHE.

6.2. Cnenudukanusi CpeIcTB OIEeHHBAHUS OCBOEHHsI KoMIeTeHIuu(ii), HHIUKATOPOB

KoMIeTeHum (i)

Kon KommereHmust [Tnanupyembie OneHoyHbIE CpeaCTBA

KOMIICTCHITHH (MHIUKATOP pe3yJIbTaThl O0YUICHHS

(vHAMKATOpA) KOMITCTCHIIHH )

YK-4.2 CriocobeH k yctHOH | 3HATH: 6 1. Beoibepute COOTBETCTBYIOLIEE
HUCHMEHHOM HeobXo00uMom 0bvéme | CKazyeMoe B JIAHHOU
KOMMyHHKALH B | FEKCUKY U KOMMYHHKATHBHOM CHTYaIluH:

. 2pamMmamuxy - Excuse me, how many priests are
PEIMIHO3HOI chepe AHIUTICKO20 SI3bIKA, there in your church?
HCHOJIL30BAHUCM bazosvie 1eKCUKo- - Four priests ... Divine Liturgies in
WHOCTPAHHOTO S3bIKE op gy mamuueckue the church.

KOHCMPYKYUU u 1. perform
Gopmol. 2. celebrate
YMeTb: Hauuname, 3. carry out
8eCcmu/no00epiHcUeams

U 3aKaHYUBaAMb
ouanoz-paccnpoc 0o
VBUOEHHOM,
NPOYUMAHHOM,
ouanoe-oomen
MHEHUAMU U
ouanoz-unmepewvio/

2. Be1OepHTe COOTBETCTBYIOIIUNA
IpeJUIOT B JAHHOH
KOMMYHHKATUBHOW CUTYAIIHH:

- Hello, what shrines do you have in
your temple?

- The ancient icon ... St. Nicholas the
Wonderworker is dear ... us.

cobecedosanue npu 1. by
npueme Ha pabomy, 2.10
cobM00ast HOpMbl 3. of

peuesozo smuKema,
npu Heobxooumocmu

UCNOb3YSL cmpamezuu
soccmanosenus coos

3. Beibepute COOTBETCTBYIOLIME
BCOOMOTAaTelIbHBIE [JIAr0Jbl B JIAHHOU
KOMMVHUKATABHOU CUTYAIIUU:

6 npoyecce - Which temple ... you serve in?
KOMMYHUKAYUU - I serve in the Church of St.
(nepecnpoc, Nicholas. I ... appointed the rector of
nepegpazuposanue u | it last year.

op.); paccnpawiugams 1. did, do

cobeceonuka, 2. do, was

3a0a6amo




80NPOCHL U OMBEUams
HA HUX, 8bICKA3bIBAMb
c60e MHeHue, npocvoy,
omeeuams Ha
npeonodcenue
cobeceonuxa
(npunsmue
npPeonoNCeHUs. UU
omkas), oenamao
coodwenus u
svicmpausamy
MOHOJI02- OnucaHue,
MOHO02-
nosecmeosauue u
MOHOI02-
paccysxcoenue.
Bnaoemu: nagvikamu
NOUCKA HYIHCHOU
uHgopmayuu na
UHOCMPAHHOM A3bIKE;
8cemu HasblKamu
KOMMYHUKAMUBHOU
KOMNnemeHyuu,
sKouarouell 8 ceos
A3bIKOBYI0, Peuesyio,
yueoHo-
NO3HABAMENILHYIO

U COYUOKYIbIMYPHYIO
KOMNnemeHyuu;
HABbIKAMU NOUCKA
npogeccuonanvrol
uHgopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKe.

4, BelOepUTE COOTBETCTBYIOIIHE
dhopmMel Tiarosa B Present Simple
Active niau Passive B janHoi
KOMMVHHKaTHBHOﬁ CUTvYalluN.
- What ... the roof of your church (to
adorn) with?
- The roof of our church (to adorn)
with a cupola. It (to symbolize) the
highest head of the Church, Christ
Jesus Himself.
1. does... adorn, was adorned,
symbolize
2.1s... adorned, adorns, is
symbolized
3. is... adorned, is adorned,
symbolizes

5. BeiOepuTe moaxoasime
COJICPKAHUIO MMPEAJIOKEHNUA CIIOBA.
The Sanctuary is the place where
only ... serve at the Throne of the
King of Glory.

1. priests

2. laity

3. deacons

4. servers

6. Jlalite npaBWILHBIM OTBET HA

BOMPOC:
What is the term “church” applied to?

7. 3aBepuInTe YTBEPKIICHUE:
The paraecclesias (side altars) are
consecrated in honour ofa ... ora....

8. UcnpaBbTe clieayroriee
YTBCQ)KQCHI/ICI

The Holy Gifts are taken to the Altar
during the Liturgy of the
Catechumens.

10. BeICTYIIHTE B POJIH ITEPEBOTIHKA
B JIAHHON KOMMYHUKATUBHOW
CUTYAIINH:

- Kak 06b14HO mocTpoeH
MpaBOCIaBHBIA Xpam?

- The Orthodox church is usually const




in the form of a cross, a circle, a star (3
octagon) or a ship.

11. ITonpaBeTe CBOEro cOOECEIHUKA:

- The Holy Sanctuary is in the northern
the church, so that all those praying fag
northward.

- Sorry, you are wrong....

12. OTBerbTE HA BOOPOC:

How many cupolas may Orthodox chu
have?

OIIK-7.4

Obnaoaem b6azo8vimi
SHAHUMU HA AH2TIULC
A3vIKe

3HaTh: 3Hamo 6
HeobxXo0uMom 0bvéme
JIeKCUKY U
2PAMMAMUKY
AH2IULICKO20 A3bIKA,
bazoevle 1eKCUKO-
epammamudecxue
KOHCMPYKYUU U
dopmui.

YmMmerb:
CaMOCMOosMeNbHO
COBEPULEHCNBOBAMb
VCMHYIO U
NUCbMEHHYIO Pelyb,
HONOJHAMb CNLOBAPHUBILLL
3anac.

Baanerb: nasvixamu
NOUCKA HYHCHOU
ungopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM SI3bIKE;
6CcemMuU HABLIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU
KOMnemeHyuu,
sKouarouell 8 ceos
A3bIKOBYIO, peyesyio,
yueoHo-
NO3HABAMENLHYIO

U COYUOKYIbIMYPHYIO
KOMNnemeHyuu,
HABLIKAMU NOUCKA
npogeccuonanvHol

CocraBbTe IPEUIOKEHUS, IOCTABUB
CJIOBA B ITPABUJIbHOM IIOPAIKE.

1. the church, a lot of, on the feast,
there, people, in, days, are.

2. a month, a deacon, friend, ordained
in a month, will be, my.

3. when, and, the Orthodox, where,
Church, begin, in, did, America?

HOCTaBBTe TJIarojbl B cxo61<ax B
HYKHOU (hopme.

4. There (to be) three million
Orthodox Christians in the US and
Canada.

5. There (to be) more than 350
parishes and chapels of Orthodox
mission in North America in 1917.

6. There (to arrive) 250,000 Slavic
immigrants to Canada between 1890
and 1914.

Onpenennre QyHKINIO MHOUHATHBA
B IPECAJIOXKECHUAX U ICPEBCANTEC UX.
7. To investigate the Shroud of Christ
the scientists used a computer.

8. St. lov was the first to become the
Patriarch of Moscow.




uHgpopmayuu Ha uUHoCcmy
A3bIKE.

9. The church is believed to be
reconstructed in two years.

IIpeobOpa3yiiTe aKTUBHBIN 3aJI0T B
MMACCUBHBIN.

10. The Church canonized St.
Venerable Nestor.

11. The priest will baptize my brother
next month.

12. They elected him Metropolitan of
Moscow.

3aHOJ’IHI/IT€ IIPOINIYCKHU MOJAaJIbHBIMHA
rjiarojamMu must, can, may.

13. He... take monastic vows
because he is a widower and his
children are over 18.

14. A monk... live in obedience to
his spiritual guide.

15. I... make a donation because |
have enough money with me.

OIIK-7.7

Cnocoben pabomamd
HAYUHO-0020C108CKO
aumepamypou Ha
co8pemMenHoM
UHOCMPAHHOM S3bIK€)

3HaTh: 6
HeobXo0uMom 0b6véme
JIEKCUKY U
PAMMAMUKY
coOmeemcemayouie2o
UHOCMPAHHO2O A3bIKA,
ba308vle 1eKCUKo-
epammamudeckue
KOHCMPYKYUU U
gopmui.

Ymers: nauunamo,
8eCmu/no00eprHcU8ams
U 3aKaH4U8aAMd
ouanoz-paccnpoc 0o
VBUOEHHOM,
NPOYUMAHHOM,
ouanoz-obmen
MHEHUAMU U OUanoe-
unmepgwvio/
cobecedosanue npu

npueme Ha pabomy,

Omnpenenure hopMy CKazyemMoro u
MepeBeIUTE TPEUIOKCHHSI Ha
PYCCKHH SA3BIK.

1. The Holy Synod assigned Father
Vasily to pastoral service in Siberia.

2. The Church activity is determined
by the Holy Scripture and the Holy
Tradition, the Church rules and
decisions.

3. The students of our seminary have
already fulfilled their obedience and
are now having supper.

4. The Missionary Department of the
Russian Orthodox Church has
adopted a decision on sending new
missionaries to China.




cobnroas Hopmwl
peyesgozo smukema,
npu HeooxoouUMocmu
UCNONBL3Ysl cmpamecuu
soccmanosnenus coos
6 npoyecce
KOMMYHUKAYUU
(nepecnpoc,
nepegpazuposanue u
op.).

Baaners: nasvikamu
NOUCKA HYIHCHOU
ungopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKE,
8cemu HABbIKaAMU
KOMMYHUKAMUBHOU
KOMnemeHyuu,
sKOuarowell 8 ceos
AZBIKOBYIO, peuesyio,
yueoHo-

5. As a rule, the Department on
Youth Affairs deals only with the
work among young people.

6. If you make a donation to this
monastery, the monks will be
thankful to you.

7. Father Nicholas has always
celebrated services in accordance
with the church rules.

8. The Russian Orthodox Mission in
Jerusalem carries out the church
activity in the Holy Land.

9. The Throne in the Sanctuary is
designated for the Triune God.

10. At the Liturgy of St. Gregory the

NO3HABAMENLHYIO Dialogist the Body and Blood of
COYUOKYTIbIMYPHYIO Jesus Christ reserved on the previous
KOMNemenyuiL; Sunday are distributed.
HABbIKAMU NOUCKA
npogheccuonanbHoll
ungopmayuyu Ha uHocmy
A3bIKE.
KJIIOYU J1JIs1 TECTOB
YK-4.2 CrniocobeH k ycTHOH | 3HATH: 6 1. BnibGepute cOOTBETCTBYIOIIEE
MUCHbMEHHOM Heobxo0uMom obvéme | cKazyeMoe B JIAHHOU
KOMMyHHKAIHH B | TEKCUKY U KOMMYHUKATHBHOW CUTYaIUU:
. SPAMMAMUKY - Excuse me, how many priests are
PEIMIHO3HOI chepe AHIUTICKO20 SI3bIKA, there in your church?
UCTIONBSOBAHNCM | 5206610 neKcuxo- - Four priests celebrate (2) Divine

HHOCTPAaHHOT'O A3bIK{ pammamudeckue

KOHCMPYKYUU U
dopmwi.

Ymers: nauunamo,
8eCmu/no00eprHcU8ams
U 3aKaH4U8aAMb
ouanoz-paccnpoc 0o
VBUOEHHOM,
NPOYUMAHHOM,
ouanoz-obmen
MHEHUAMU U
ouanoe-uHmepavo/
cobecedosanue npu

Liturgies in the church.
1. perform
2. celebrate
3. carry out

2. BrIOepHUTE COOTBETCTBYIOIIHMA

MPEJIOT B AAHHOMU

KOMMVHI/IK&TI/IBHOﬁ CUTYaAllUN.

- Hello, what shrines do you have in

your temple?

- The ancient icon of (3) St. Nicholas

the Wonderworker is dear to (2) us.
1. by




npueme Ha pabomy,
co0.1100as HOpMbl
peuesozo smukema,
npu Heobxooumocmu
UCNOL3YS cmpame2uu
80CCMaHo8eHUst cO0s.
6 npoyecce
KOMMYHUKAyuu
(nepecnpoc,
nepegpasuposanue u
op.); paccnpawiusams
cobeceoHuxa,
3a0aeams

80NPOCHL U OMEe1ams
Ha HUX, BbICKA3bIBAMb
c80e MHeHue, npocvoy,
omeeuams Ha
npeonodcenue
cobeceOHUKa
(npunsmue
NpPeonoNCEeHUs. UNU
omkas), oenamo
coobwenus u
sviCMpausamy
MOHOJI02- OnuUcaHue,
MOHOI02-
nosecmeosauue u
MOHOJI02-
paccysxcoeniue.
Bnaoemuv: nasvikamu
NOUCKA HYIHCHOU
uHgopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKe;
8ceMu HABbIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOT
KOMnemeHyuu,
sKouarouell 8 ceost
AZBIKOBYIO, peuesyio,
yueoHo-
NO3HABAMENILHYIO

U COYUOKYTLMYPHYIO
KOMnemeHyuu,
HABbIKAMU NOUCKA
npogeccuonanvrol
ungopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM 53bIKE.

2.t0
3. of

3. BelOepuTE COOTBETCTBYIOIINE
BCIIOMOI'aTCJIbHBIC I'JIArOJIbI B Z[aHHOﬁ
KOMMVHHK&THBHOﬁ CUTYAIIUN:
- Which temple do (2) you serve in?
- | serve in the Church of St.
Nicholas. I was (2) appointed the
rector of it last year.

1. did, do

2. do, was

3. will, will be

4. Beibepute cooTBeTCTBYIONKE HOopM
rinarona B Present Simple Active unu P
B JAHHON KOMMVHHUKATHBHON CUTYaI

- What is the roof of your church
adorned with?
- The roof of our church is adorned
with a cupola. It symbolizes the
highest head of the Church, Christ
Jesus Himself.

1. does... adorn, was adorned,

symbolize

2.1s... adorned, adorns, is
symbolized

3. is... adorned, is adorned,
symbolizes

5. BeiOepuTe nmoaxoasmime
COACPKAHUIO IIPECAJIOKECHUA CJIOBA.
The Sanctuary is the place where
only priests, deacons and servers
serve at the Throne of the King of
Glory.

1. priests

2. laity

3. deacons

4. servers

6. JlaliTe NpaBHILHBIA OTBET Ha
BOIIPOC:

What is the term “church” applied to?
The term “church’ is applied to the
society of believers in Jesus Christ.




7. 3aBepIINTE YIBEPKIACHUE:

The paraecclesias (side altars) are
consecrated in honour of a saint or a
feast.

8. I/ICHDaBBTC CIICAVYIOIIICEC
YTBCQ)KQCHI/IG:

The Holy Gifts are taken to the Altar
during the Liturgy of the Faithful.

10 BBICTVHI/ITC B POJIK IIEPECBOAUYMNKA
B JIAHHOW KOMMYHHUKATHBHOMN
CUTYyalluu:

- Kak 00b14HO cTpOouTCS
IpaBOCIaBHBINA Xpam?

How is the Orthodox church
usually constructed?

- The Orthodox church is usually const

in the form of a cross, a circle, a star (g
octagon) or a ship.

IIpaBocaBHasi HEPKOBb 00BIYHO CT]
B (popMe KpecTa, KPyra, 3Be3/bl
(BOCBMHYT0JILHUKA) UJIH KOPa0JIsl.

11. [TonpaBeTe CBOEro coOOECEIHUKA:

- The Holy Sanctuary is in the northern
the church, so that all those praying fag
northward.

- Sorry, you are wrong.

The Holy Sanctuary is in the eastern
portion of the church, so that all thog
praying face eastward.

12. OTBeTbTE HA BOOPOC:

How many cupolas may Orthodox chu
have?

Orthodox churches may have one, th
five, seven, nine and thirteen cupolag

OIIK-7.4

Obnaoaem 6azo6vimi
SHAHUMU HA AHSAUUCH

3HAaTh: 3Hamb 6
HeoOxX00UMoM 00véme
JIEKCUKY U

CocraBbTe OpeaJIOKCHHU A, IOCTABHUB
CJIOBA B IIPABUJIBHOM ITOPSAIOKE.
1. There are a lot of people in the




A3blKe

2PAMMAMUKY
AHTUTICKO20 SI3bIKA,
bazosvie 1eKCUKo-
cpammamudeckue
KOHCIMPYKYUu u
¢opmwi.

Ymers:
CaMOCMOSAMeNbHO
co8epuLeHCmMB808amy
VCMHYI0 U
NUCbMEHHYIO peUb,
NONONHAMb COBAPHDILL
3anac.

Baaaern: nasvikamu
NOUCKA HYIHCHOU
uHgopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM A3bIKE,
8cemu HABbIKAMU
KOMMYHUKAMUBHOU
KOMnemeHyuu,
eKouarouell 8 ceost
AZBIKOBYIO, peuesyio,
yuebHo-
NO3HABAMENbHYIO

U COYUOKYIbIMYPHYIO
KOMnemeHyuu,
HABbIKAMU NOUCKA
npogheccuonanbHoll
uHgopmayuu Ha uHocmy

A3blKE.

church on the feast days.

2. My friend will be ordained a
deacon in a month.

3. When and where did the
Orthodox Church in America
begin?

IlocTaBeTe TJ1ar0Jb6l B CKO6KaX B
HY>KHOU (hopMe.

4. There are three million Orthodox
Christians in the US and Canada.

5. There were more than 350
parishes and chapels of Orthodox
mission in North America in 1917.

6. There arrived 250,000 Slavic
immigrants to Canada between 1890
and 1914.

Onpeaeanrte GYHKIMIO HHOUHUTUBA
B IPCUI0KCHUIX U IIEPEBCINUTE UX.
7. To investigate the Shroud of Christ
the scientists used a computer.
Obcmosmenvcmeo. UTo0ObI
ucciaenosars Ilnamanuny Uucyca
Xpucra, yueHble HCII0JIb30BAJIN
KOMIIBIOTEP.

8. St. lov was the first to become the
Patriarch of Moscow.

Onpeodenenue. Csaroii NoB 0bL1
nepseIM, KT0 craj Ilarpuapxom
MockoBcKkuM.

9. The church is believed to be
reconstructed in two years.
Yacms cybowexkmnozo obopoma,
BbINONHAIOWE20 PYHKYUIO
noonexcaueco.

[MonarawT, 4TO HEPKOBDL OyAeT
PEKOHCTPYHPOBAHA yepe3 ABa
roaa.

IIpeoOpas3yiiTe aKkTUBHBIN 32J10T B
MACCUBHBIN.

10. The Church canonized St.




Venerable Nestor.
St. Venerable Nestor was
canonized by the Church.

11. The priest will baptize my brother
next month.

My brother will be baptized by the
priest next month.

12. They elected him Metropolitan of
Moscow.

Metropolitan of Moscow was
elected by them.

3aHOJIHI/IT€ IIPONYCKHN MOAAJIbHBIMHA
rjarojamMmu must, can, may.

13. He may take monastic vows
because he is a widower and his
children are over 18.

14. A monk must live in obedience
to his spiritual guide.

15. I can make a donation because |
have enough money with me.

OIIK-7.7

Cnocoben pabomamt
HAY4H0-6020C108CKO
Jumepamypou Ha
CO8pPEMEHHOM
UHOCMPAHHOM 53bIK€

3HaTh: 6
HeobXx00uMom 00véme
JIeKCUKY U
PAMMAMUKY
coomeemcmayouje2o
UHOCMPAHHO2O SI3bIKA;
bazosvie 1eKCUKO-
cpammamuieckue
KOHCIMPYKYUuu u
dopmoi.

Ymers: nauunameo,
secmu/nodoepircusans
U 3aKAH4UBaAMb
ouanoz-paccnpoc 06
VBUOEHHOM,
NPOYUMAHHOM,
ouanoz-oomen
MHEHUAMU U OUanoe-
uHmepavio/
cobecedosanue npu
npueme Ha pabomy,
cobnrdas Hopmol

Omnpenenure GpopmMy ckazyeMoro u
HepeBeINTe NMPeIoKEeHNs Ha
PYCCKHH SA3BIK.

1. The Holy Synod assigned Father
Vasily to pastoral service in Siberia.
(Past Simple) Cesimuennbrii Cunon
Ha3Ha4uJa oTua Bacuiausa Ha

nactoipckoe ciayxenue B CuOMpb.

2. The Church activity is determined
by the Holy Scripture and the Holy
Tradition, the Church rules and
decisions.

(Present Siple Passive) LlepkoBHas
AeATCJIBbHOCTD ONPEeae/IsAeTCHA
CaamennbiM Ilucanuem n
Cesimennbim Ilpenannem,
HEPKOBHBIMHU IIPAaBUJIAMHU U
pelIeHnsIMHN.

3. The students of our seminary have




peuesoco smuxema,
npu Heobxooumocmu
UCNOL3YS cmpame2uu
80CCMaHo8eHUst coosl
6 npoyecce
KOMMYHUKAyuu
(nepecnpoc,
nepegpasuposanue u
op.).

Baanernb: nasvixamu
NOUCKA HYIHCHOU
uHgopmayuu Ha
UHOCMPAHHOM S3bIKE;
8cemu HasblKamu
KOMMYHUKAMUBHOU
KOMNnemeHyuu,
sKouarouell 8 ceos
SA3bIKOBYIO, peuesyio,
yuebHo-
NO3HABAMENLHYIO
COYUOKYIbMYPHYIO
KOMNnemeHyuu,
HAaBbIKAMU NOUCKA
npogheccuonanbHoll
ungopmayuu Ha uHocmy

A3blKE.

already fulfilled their obedience and
are now having supper.

(Present Perfect Active) CtyaeHTbI
Halllel CeMUHAPHUH YiKe
BBINMOJTHUJIA CBO€ NOCJTYIIAHUEC H
celyac yKMHAIOT.

4. The Missionary Department of the
Russian Orthodox Church has
adopted a decision on sending new
missionaries to China.

(Present Perfect Active),
Muccuonepcekuii oraen Pycckoi
NMPaBOCJIABHON IIEPKBY NMPUHSLI
peuicHue 00 OTIIPAaBKE€ HOBBIX
Muccuonepon B Kuraii.

5. As a rule, the Department on
Youth Affairs deals only with the
work among young people.
(Present Simple Active) Kak
NnpaBuJIo, JlemapramMeHT mo aejaam
MOJIOAEKHN 3aHUMACTCH TOJIbBKO
paboToii cpeau MOJIOIEXKH.

6. If you make a donation to this
monastery, the monks will be
thankful to you.

(Future Simple Active) Ecau BbI
Caej1aeTe MOKEPTBOBAHUE ITOMY
MOHACTBIPIO, MOHAXH OyAyT Bam
0/1arogapHbl.

7. Father Nicholas has always
celebrated services in accordance
with the church rules.

(Present Perfect Active) OTery
Hukouaii Bceraa copepiuadi
00roc/iy’keHusi B COOTBETCTBHUH C
HEPKOBHBIMHU ITPAaBUJIAMH.

8. The Russian Orthodox Mission in
Jerusalem carries out the church
activity in the Holy Land.

(Present Simple Active) Pycckas
IlpaBOCJIaBHaSl MUCCHUA B
Hepycanume ocyuiecTsJsier
LEPKOBHYIO 1eATEJIbHOCTH HA
Csaroii 3emure.




9. The Throne in the Sanctuary is
designated for the Triune God.
(Present Simple Passive) IIpecron B
CasiTuiulie npeiHa3HaueH s
Tpuenunoro bora.

10. At the Liturgy of St. Gregory the
Dialogist the Body and Blood of
Jesus Christ reserved on the previous
Sunday are distributed.

Ha nuryprum cesitoro I'puropus
borocioBa paznarorcs Tesio u Kpos
Hucyca Xpucra, npuroroBjieHHbIC B

npeabiIylee BOCKpeceHbe.




